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Öz* 
Kur’an ve b/l/m arasında nasıl b/r /l/şk/ olduğuna da/r duyulan merak b/rçok 
araştırmacıyı bu alanda çalışma yapmaya yönlend/rmekted/r. Kur’an /le fennî 
b/l/mler/n /l/şk/lend/r/lmes/ “/lmî tefs/r” adıyla karşılık bulmaktadır. Çağdaş 
dönem tefs/r/ /çer/s/nde /se “b/l/mselc/ yorum, b/l/msel yaklaşım, b/l/msel ekol 
vb.” adlarını görmek mümkündür. İslâm’ın b/lg/ye ve akla önem vermes/ 
Kur’an’ı yorumlama faal/yetler/ /çer/s/nde b/l/msel yaklaşım metodunun 
gel/şt/r/lmes/ne katkı sağlamıştır. Bu yaklaşıma göre b/l/msel ver/ ve 
argümanlar Kur’an ayetler/n/n özell/kle kevnî ayetler/n anlaşılmasında son 
derece öneml/ katkılar sağlamaktadır. B/l/msel yaklaşım modern dönem/n 
/nsanlarına onların z/h/nsel donanımları ve argümanları /le Kur’an’ın 
yorumunun aktarılması /mkânını tartışmaktadır. Dolayısıyla bu aktarımı 
yaparken b/l/msel ver/ ve bulguları ayetler/n yorumunda kullanmaktadırlar. 
B/l/msel yaklaşım, savunanı veya eleşt/renler/yle günümüzde yaşayan b/r 
ekoldür. Konuyla /lg/l/ özell/kle bu alanda yazılan tefs/rler üzer/nde b/rçok 
araştırma bulunmaktadır. Öte yandan b/l/msel yaklaşıma uygun yazılan tefs/rler 
olduğu g/b/ mealler de mevcuttur. Ancak mealler özel/nde /lg/l/ yaklaşımın 
etk/ler/ne da/r husus/ b/r çalışma bulunmamaktadır. Araştırma bu alandak/ 
boşluğun mevcud/yet/ne /şaret etmekted/r. Ayrıca söz konusu yaklaşımın 
meallerdek/ yansımalarının neler olduğu ve ne g/b/ sonuçlar doğurduğu bu 
alanda eser verm/ş olan Sal/h Parlak meal/ üzer/nden /ncelenmekted/r. Meal 
etrafında şek/llenen bu araştırma, b/l/msel yaklaşımın Kur’an’ın d/l dünyası ve 
muhtevasına uygunluğu, b/l/msel kavramların Kur’an tercümes/ /çer/s/nde yer 
alması konusunu tartışmaktadır. 
Anahtar KelGmeler: Kur’an, Meal, İlmî Tefs/r, B/l/msel Tefs/r, Sal/h Parlak. 

  

 
* Tezden türetilmiştir/Derived from thesis. 
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The Problem of Transferring Scientific Concepts to 

Translations of the Qur'an– The Example of Salih Parlak- 

Abstract 
The curiosity about the Quran-science relationship has driven researchers to 
study it. This connection is termed "scientific exegesis" in relating the Quran to 
natural sciences. Contemporary Quranic interpretation also uses terms like 
"scientific commentary," "scientific approach," and "scientific school." Islam's 
emphasis on knowledge and reason has led to the development of a scientific 
approach in Quranic interpretation. According to this approach, scientific data 
and arguments significantly aid in understanding Quranic verses, especially 
those about the natural world. The scientific approach debates the possibility of 
conveying Quranic interpretation to modern individuals using their intellectual 
capacities and arguments. Consequently, proponents use scientific data in 
interpreting Quranic verses. The scientific approach, a contemporary school of 
thought, has both supporters and critics. Numerous studies focus on Quranic 
commentaries following this approach. However, the impact of this approach 
on Quranic translations remains unexplored. This research addresses this gap, 
examining Salih Parlak's translation. The study discusses how the scientific 
approach aligns with Quranic language and themes and how scientific concepts 
are incorporated into Quranic translations. 
Key Words: Qur’an, Meaning, Science of İnterpretation, Scientific 
İnterpretation, Salih Parlak. 

 -كلرب لحاص اًجذونم -نآرقلا ةجمرت لىإ ةيملعلا ميهافلما لقن ةلكشم

 صخللما
 نآرقلا طابترا ىلع قلطيُ .ناديلما اذه في ثحبلاو يركفتلل ينثحابلا نم ديدعلا عفد دق ملعلاو نآرقلا ينب ةقلاعلا لوح لوضفلا
Sقيلعتلا" لثم تاحلطصم ىلع روثعلا اضًيأ نكيم ،رصاعلما نآرقلا يرسفت في ."يملعلا يرسفتلا" مسا ةًداع ةيعيبطلا مولعل 
 جهنم ريوطت في مهاس دق لقعلاو ملعلا ىلع ملاسلإا في ديكأتلا نإ .اهيرغو ،"ةيملعلا ةسردلما"و ،"يملعلا جهنلما"و ،"يملعلا
 ةصاخو ،نآرقلا تsآ مهف في ايرًبك ارًود ةيملعلا ججلحاو تpايبلا بعلت ،جهنلما اذله اقًفوو .نآرقلا يرسفت طاشن لخاد يملع
 م}اردق مادختسS ينثيدلحا دارفلأا لىإ نآرقلا يرسفت لقن ةيناكمإ ةشقانم في كراشي يملعلا جهنلما .يعيبطلا لماعلS قلعتت تيلا كلت
 يملعلا جهنلما .ةينآرقلا تsلآا يرسفت في ةيملعلا تافاشتكلااو تpايبلا جهنلما اذه راصنأ مدختسي ،لياتلSو .مهججحو ةيركفلا
 عمو .جهنلما اذله اقًفو ةبوتكلما ةينآرقلا يرسافتلا ىلع تاساردلا نم ديدعلا ءارجإ تتم .اهداقنو اهراصنأ اله ةثيدح ةسردم وه
 ،ةوجفلا هذه ةلجاعم لىإ ثحبلا هذه فد} .فاك لكشب هفاشكتسا متي لم نآرقلا تاجمرت ىلع جهنلما اذه يرث� لازي لا ،كلذ
 عيضاولماو ةغللا عم يملعلا جهنلما قفاوتي فيك ةساردلا شقانت .كلارS لحاس ةجمرت ليلتح للاخ نم يملعلا جهنلما يرث� ةسارد عم
 .نآرقلا تاجمرت في ةيملعلا ميهافلما جمد متي فيكو ،ةينآرقلا
 كلرS لحاص .ةيملعلا ةسردلما ,يرسفتلا ملع ,نآرقلا تاجمرت ,نارقلا : ةيحاتفلما تاملكلا
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G=r=ş 
İslam dünyasında popüler hale gelen b3l3mselc3 yaklaşım, Kur’an’ın her 

çağın 3ht3yaçlarına cevap verme ve 3lm-3 3ʻcaz n3tel3ğ3ne vurgu yapmaktadır. 
Kevnî ayetler3n bugünkü b3l3msel çalışmaları önceden haber verd3ğ3 düşünces3 
yaygındır. Kur'an'ın evrensel ve 3nsan aklına h3tap ed3c3 olması, doğal olayların 
b3l3msel ver3lerle yorumlanab3leceğ3 düşünces3n3 desteklemekted3r. Araştırmada 
Kur’ân’ın d3l dünyası ve kavram yapısı kend3s3nden tamamen farklı olan b3l3m, 
fen vb. ayrı alanların argüman ve savları 3le yorumlanıp yorumlanamayacağı 
problem3 esas alınmaktadır. Ancak bu meselen3n klas3k ve modern tefs3rler 
dışında özell3kle meâllere yansımaları nasıl olmuştur sorusunu çözüme 
kavuşturmayı hedeflemekted3r.  

İslâm ve b3l3m üzer3ne b3rçok çalışma yapılmıştır. Tefs3r sahası özel3nde de 
3lmî tefs3r ve b3l3mselc3 yaklaşım, mah3yet3, tar3hsel sürec3 ve örnekler3 üzer3nden 
3ncelemeye tab33 tutulmuştur. Türk3ye’de bu konuları menf3 ve müspet yönler3yle 
araştıranlar arasında Süleyman Ateş1, Celal Kırca2, Ömer Çel3k, Haluk Nurbak3, 
Ahmet Yüksel Özemre3, Mustafa Öztürk4, İbrah3m H3lm3 Karslı5 3s3mler3n3 
z3kretmek mümkündür. Genell3kle 3lmî tefs3r ekolünün mah3yet3 ve görüşler3 
hakkında b3lg3 veren bu çalışmalar, bazen de bu alandak3 görüşler3n 

 
1  Süleyman Ateş, “Kur’ân-ı Kerim’e Göre Evrim Teorisi”, Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

Dergisi 20 (1975), 127-146; Süleyman Ateş, “İdeal Anlamda Bir Meal ve Tefsir Yazabilmek İçin 
Metod ve Düşünce Tazeliği Şarttır”, Din Şûrası (Sempozyum) 2 (1995), 382-401; Sa’deddin Raslan- 
Süleyman Ateş, “Kur’an’da İlmi İ’caz”, Diyanet İlmi Dergi 9/94-95 (1970), 111-117. 

2  Celal Kırca, “Kur’ân ve Modern İlimler”, Diyanet Aylık Dergi 20/2 (1984), 37-50; Celal Kırca, 
“Kur’ân ve Tabiî Bilimler”, Kur’an Mesajı: İlmi Araştırmalar Dergisi 2/16, 17, 18 (1999), 72-94; 
Celal Kırca, Kur’ân ve Fen bilimleri (İstanbul: Marifet Yayınları, 1997); Celal Kırca, “Kur’ân ve 
Modern Bilim”, ERUİFD 2/15 (2012), 7-34. 

3  Ahmed Yüksel Özemre, Kur’ân’ı Kerîm ve Tabiat İlimleri (Tenkidi Bir Yaklaşım) (İstanbul: Furkan 
Yayınları, 1999). 

4  Mustafa Öztürk, “İslami Kökenciliğin Bir Tezahürü : Mealcilik”, İslamiyat 1 (2007), 117138; Mustafa 
Öztürk, “Bilimselci Kur’an Yorumlarının Genel Kritiği”, Kur’an ve Pozitif Bilim, (2020), 215-242; 
Mustafa Öztürk, “Muhammed Esed’in ‘Meal-Tefsir’inde Bâtınî Te’vil Olgusu”, İslâmî Araştırmalar 
(Dergi) 16/1 (2003), 113-126; Mustafa Öztürk, “Modern Döneme Özgü Bir Kur’an Tasavvuru -
Kur’ancılık ve Kur’an İslamı Söyleminin Tahlil ve Tenkidi-”, Marife: Bilimsel Birikim (Marife: Dini 
Araştırmalar Dergisi) 10/3 (2010), 9-44; Yaşar Nuri Öztürk, Kur’ân-ı Anlamaya Doğru (İstanbul: 
Yeni Boyut, 1990). 

5  İbrahim Hilmi Karslı, “Tefsirin Sosyolojik Boyutu ve Sosyolojik Okunması”, İslâmî Araştırmalar 
(Dergi) 18/2 (2005), 145-157; İbrahim Hilmi Karslı, Kur’an Yorumlarında Kadın: Sosyo-Kültürel 
Çevrenin Kur’an Yorumlarındaki Yansımaları (İstanbul: Rağbet Yayınları, 2003); İbrahim Hilmi 
Karslı, “Kur’an’ın Bilimsel Tefsiri Üzerine Bazı Mülahazalar”, Diyanet İlmi Dergi 46/3 (2010), 79-
94. 
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değerlend3r3lmes36, spes3f3k b3r tefs3r örnekl3ğ3nde b3l3mselc3 yaklaşımın 
3ncelenmes37 veya dönemsel çalışmalar8 olarak karşımıza çıkab3lmekted3r.  

Bu araştırmadak3 b3l3mselc3 yaklaşımı ele alma tarzı esasen d3ğer 
çalışmalardan farklı olarak meâl örnekler3 etrafında şek3llenecekt3r. Kur'an'ın 
doğru b3r tefs3r ve meâl metodoloj3s3 3le nasıl anlaşılması gerekt3ğ3 g3b3 konulara 
değ3n3ld3kten sonra, müspet b3l3mler3n tefs3r sahasındak3 önem3 tartışılacaktır. 
Daha sonra, b3l3msel kavramların meâllere aktarılmasının sorunu örnekler 
üzer3nden ele alınacaktır. Konuyla 3lg3l3 tefs3rler üzer3nden b3rçok araştırma 
olmasına rağmen yalnızca meâller 3ç3n böyle b3r çalışmasının yapılmamış olması 
bu alandak3 boşluğun mevcud3yet3ne 3şaret etmekted3r.  

1. Kur’an’ı Açıklamada Meal Metodu 

Kur’an’ın anlaşılması noktasında h3ç şüphes3z Hz. Peygamber öneml3 b3r 
role sah3pt3r. Allah’ın 3nsanlığa gönderd3ğ3 son elç3s3 Kur’an’ı tam ve eks3ks3z 
tebl3ğ etmes3n3n9 yanı sıra onu söz ve f33ller3yle açıklayan10, uygulayan ve 
yorumlayan yegâne k3ş3d3r. Bu bakımdan den3leb3l3r k3 tefs3r 3lm3 3lk olarak Hz. 
Peygamber’3n k3tapta anlaşılmayan yerler3 şerh etmes3yle ve 3nsanlara 
açıklamasıyla ortaya çıkmıştır.11  Öte yandan Kur’an kapalı bıraktığı bazı yerler3 
daha sonra gelen ayetlerle açıklamak suret3yle kend3s3n3 tefs3r eden b3r k3tap 
olarak da kabul ed3lmekted3r.12 Bunların yanı sıra Ashâb, Kur’an’ı anlamak 
noktasında öneml3 b3r kaynak olarak kabul ed3lmekted3r. Çünkü onlar ayetler 
hakkındak3 b3lg3ler3 b3zzat b3r3nc3 kaynaktan almışlardır ve olaylara şah3tl3k 

 
6  Hikmet Koçyiğit, “Halûk Nurbaki’nin Kur’ân’a Bilimsel Yaklaşımının Değerlendirilmesi, Evaluation 

of Halûk Nurbaki’s Scientific Approach to the Qur’an”, Pamukkale Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 
Dergisi 8/1 (2021), 554-587. 

7  M. Suat Mertoğlu, “Kur’ân’ı Modern Bilimlerin Işığında Okumak: Tantâvi Cevherî Örneği”, Divan 
Disiplinlerarası Çalışmalar Dergisi 16/30 (2011), 91-113. 

8  Mehmet Ünal, “Sirât-ı Müstakîm ve Sebîlu’r-Reşâd Dergı̇lerı̇nde Yayımlanan Kur’ân ve Tefsı̇rle İlgı̇lı̇ 
Çalışmalar”, Dicle Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 9/2 (2007). 

9  el-Mâide 5/67. 
10  en-Nahl 16/44. 
11  Subhî Sâlih, Mebâhis fî ʿulûmi’l-Kurʾân (Dımaşk, 1377), 289. 
12  Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, ed. Âsım Cüneyd Köksal - Murat Kaya 

(İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2021), 115. 
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etm3şlerd3r. Sahabeden sonra yet3şen nes3l olan, tâb$ûn, aynı fonks3yonu daha da 
gel3şt3rerek devam ett3rm3şt3r. Böylece tefs3r 3lm3n3n s3stemat3ğ3 gel3şt3r3lm3şt3r.13 

Müslüman kültürünün kurucu metn3 olan Kur’ân-ı Kerîm 3nsanlığa 
3nd3r3lm3ş son 3lâhî k3taptır. Dolayısıyla okunması ve anlaşılması gönder3l3ş 
amacına h3zmet etmes3 bakımından çok öneml3d3r. Onunla gelen mesajın 
anlaşılması 3ç3n büyük çabalar sarf ed3lse de bazen d3l engel3 3le karşılaşılmıştır.14   
Kaynak ve muhatap arasında d3lsel ortaklığın olmadığı durumlarda başka vasıta 
yolları araştırılmıştır. Bu vasıtalardan b3r3 bu bölümde 3ncelenecek olan 
meâllerd3r. Kur’an’ın Arap d3l3nde z3rvede yer alması, 3çer3ğ3, nazmı ve üslubu 
açısından b3r başka d3le çevr3lmes3nde hem çev3ren hem de çev3r3y3 okuyan 3ç3n 
sınırlıklar bulunmaktadır.15  

Türkler özel3nde 3ncelend3ğ3nde Kur’an’ı okumak, anlamak ve ezberlemek 
hususuna çok önem ver3ld3ğ3 görülmekted3r. Bununla b3rl3kte kend3 d3ller3ne 
çev3rmek konusuna çok yoğunlaşılmamıştır. Kur’an’ın Türkçe’ye tercümes3n3n 
tar3hçes3 hakkında farklılıklar mevcuttur. Bu tar$h$, bazı $l$m $nsanları Türkler$n 
İslâm$yet’$ kabulü çerçeves$nde onuncu yüzyıla, b$r d$ğer grup $se Türkî d$llere 
yapılan satır arası Kur’an tercümeler$ temel$nde on üçüncü yüzyıla 
dayandırmaktadır. Osmanlı dönem$nde yapılan tercümeler $se Tanz$mat dönem$ 
ve sonrasında yoğunlaşmaktadır.16 Ancak b3l3nd3ğ3 kadarıyla Türkçe Kur’ân-ı 
Kerîm tercümeler3n3n yazım sürec3 resm3 olarak Cumhur3yet dönem3n3n 
başlangıcına dayanmaktadır.17 Öte yandan erken dev3rlerden 3t3baren Kur’ân-ı 
Kerîm’3n çeş3tl3 d3ller yanında Türkçe’ye de çev3r3ler3 yapılmakla b3rl3kte bunlara 
meâl den3lmes3 Türkçe’ye özgü yen3 b3r durumdur.18  

 
13  Bu konuda daha geniş bilgi için bk.  Hidayet Aydar, “Türklerde Kur’an Çalışmaları”, İstanbul 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, Darulfunun İlahiyat 1 (1999): 159-235. 
14   Fatih Tiyek, Kur’ân’ı Anlamada Bağlamın Rolü ve Meâllerdeki Bağlamsal Sorunlar (Kayseri: Erciyes 

Üniversitesi, 2014), 214. 
15  Detaylı bilgi için bk. Ömer Başkan, “Çevirinin Temel Nitelikleri Bağlamında Kur’an Çevirisinde 

Yöntem Sorunu Üzerine”, Hitit Üniversitesi (Gazi Üniversitesi) Çorum İlahiyat Fakültesi Dergisi 7/14 
(Şubat 2008): 101-115. 

16   Sema Üstün, “Cumhuriyetin İlanından Günümüze Kur’an Tercümeleri Üzerine”, Türkiye 
Araştırmaları Literatür Dergisi 10/19-20 (2012), 457. 

17   Dücane Cündioğlu, Kur’ân Çevirilerinin Dünyası, (İstanbul: Kapı Yayınları, 2018), 1. 
18   Mustafa Öztürk, “Meâl”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Ankara: TDV Yayınları, 2019). 
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TBMM tarafından sunulan önerge kabul ed3l3nce D3yanet İşler3 Başkanlığı 
gözet3m3nde “Türkçe Kur’an” yazılmak 3stenm3şt3r. İlk tekl3f Mehmet Ak3f 
Ersoy’a gönder3lse de b3rtakım olaylar yaşanıp o tercüme 3ş3nden vazgeç3nce 
görev Elmalılı Hamd3 Yazır’a ver3lm3şt3r.19 Elmalılı Hamd3 Yazır da “Türkçe 
Kur’an” yer3ne “meal” kavramını 3lk kez kullandığı “Hak D3n3 Kur’an D3l3” adlı 
eser3n3 böylece kaleme almıştır.20 Eser3n3n g3r3ş3nde onun, Kur’an’ın 3’câz 
yönler3nden b3lhassa nazmının yapı ve özell3kler3ne d3kkat çekt3ğ3 görülmekted3r. 
Buradan hareketle de h3çb3r d3le gerçek anlamda çevr3lemeyeceğ3, dolayısıyla 
çev3r3n3n Kur'an’ın yer3ne geçemeyeceğ3 ve namazlarda okunamayacağı 
f3k3rler3n3 ben3msemekted3r. Y3ne bu bağlamda o, yaptığı meal3n, tefs3r3n3n b3r 
özet3 ve mefhum tarzda b3r aktarımı olduğunu bel3rtmekted3r. 21 Net3cede Kur’an 
l3teratürüne “meal” kavramını ekleyerek öneml3 b3r çığır açmıştır. Hamd3 Yazar’ın 
bu çalışması hem 3l3m cam3asında hem halk nezd3nde büyük beğen3 ve takd3r 
toplamıştır. 

Kur’an’ın Arapça d3l3nden başka d3llere çevr3lmes3n3n zorluğu, ancak 
yaklaşık manaların kasted3leb3leceğ3 ve çev3r3n3n noksan olduğunu 3fade etmek 
kaygısıyla Kur’an tercümeler3 3ç3n “meal” kavramı böylece kullanılmaya 
başlanmıştır.  İşte bu noktada tercüme 3le meâl kavramları arasındak3 farklılıkların 
ne olduğu sorusu gündeme gelmekted3r. 

Tercüme, sözü b3r d3lden başka b3r d3le çev3rmeye ver3len 3s3md3r. 
Tercümede kel3men3n hedef d3lde tam karşılığını bulma gayes3 vardır. D3ller farklı 
özell3kler taşırlar, çev3r3 esnasında amaç d3l 3le hedef d3l3n dünya görüşünün de 
özümsenm3ş olması gerekmekted3r. Bu bağlamda Eroğlu’nun değ3nd3ğ3 şu husus 
öneml3d3r: “B$r d$l$ çev$rmek, d$l vakalarını, meydana get$rd$kler$ veya $st$hsal 
ed$ld$kler$ muh$t $ç$nde b$lmek, değerlend$rmek ve açıklamak mümkündür. D$ller 
farklı husus$yetler taşımaktadırlar. D$ller$n bünyevî s$stemler$ benzer değ$ld$r.”22   
Özetle müterc3m, her 3k3 d3l3n dünyasına da hâk3m olması beklenen k3msed3r. İster 
3stemez hedef d3le yansıtılacak olan çev3r3 metn3nde muhteva, üslup ve anlam da 

 
19   Aydar, “Türklerde Kur’an Çalışmaları”, 191-192. 
20   Mustafa Öztürk, Meal Kültürümüz (Ankara: Ankara Okulu Yayınları, 2014), 31-32. 
21  İbrahim Hilmi Karslı, “Çeviri Kuramları Açısından M. Hamdi Yazır’ın Meâl Yöntemi”, Cumhuriyet 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 9/1 (2005), 233. 
22  Ali Eroğlu, “Tercüme Problemleri ve Meâller”, Kur’an Mealleri Sempozyumu I (2007), 73-78. 



Büşra Akyüz 

 

134 

eks3lmeler ve kaymalar olacaktır. Bu sebeple çev3r3, zorunlu tahr$f$n $k$z kardeş$ 
olarak kabul ed3lmekted3r.  

Yukarıda bahs3 geçt3ğ3 g3b3 d3l3, d3l3n çıktığı muh3t 3ç3nde b3lmek meseles3 
Kur’an’ın 3lk muhatap k3tles3 olan Arap toplumunun o şartlarda Arap d3l3n3 hang3 
üslup özell3kler3, hang3 duygu ve düşünceler 3ç3nde kullandıklarını b3lmek 3le 
mümkün olacaktır. Sembollerden oluşan d3n d3l3 ve Arapça naz3l olmuş 3lâhî b3r 
k3tabı sağlıklı anlamak 3ç3n bu hassas3yet3n gözet3lmes3, Kur’an’ı anlama faal3yet3 
3ç3n öneml3 kabul ed3lmekted3r.  

Çev3r3 3k3 şek3lde yapılab3lmekted3r, b3r3nc3s3 harfî/lafzî tercüme, 3k3nc3s3 
manevî tercümed3r, buna tefs3rî tercüme de den3lmekted3r. Harf3 tercüme de aslına 
benzeme kaygısı daha yüksekt3r ve harf3 harf3ne b3r çev3r3 söz konusudur. Allah’ın 
muc3z kelâmı 3ç3n kullanımı zor b3r tercüme yöntem3d3r. Tefs3rî tercüme de 3se 
sözün tert3p ve nazmında aslına bağlı kalmaksızın manev3 b3r çev3r3 yapılmaktadır 
ayrıca şerh ve 3zahlara yer ver3leb3lmekted3r. Ancak bu çev3r3 türünün de 
bütünüyle Kur’an’ın manasını ortaya koymadığı bel3rt3lmekted3r. Öte yandan 
yaklaşık mana ver3leb3ld3ğ3nden Kur’an çev3r3s3nde tefs3rî tercüme metodu 
uygulanab3l3r görülmekted3r. 23    

Kur’an çev3r3ler3nde kullanılan meşhur yöntem, harf3 harf3ne tercüme 
değ3l, tefs$r$ tercümen$n karşılığı den$leb$lecek,24 meâl yöntem3d3r. Çünkü “evl” 
kökünden gelen bu kavram mana bakımından 3ç3nde “noksanlık” 
barındırmaktadır. Ancak bu noksanlık b3r amaç değ3l kaçınılmaz b3r sonu baştan 
b3ld3rmekt3r. Yan3 metodoloj3k değ3l ps3koloj3kt3r, tercümedek3 hata ve kusurlarla 
3lg3l3 taşınan sorumluluğun büyüklüğünden kaynaklanmaktadır.25 Net3cede meal, 
Kur’an’ın harf3 harf3ne değ3l, mana ve mefhum 3le tercüme ed3lmes3 anlamına 
gelmekted3r.26  

Tercümes3 dışında başka kaynaktan yararlanmadan saf3 olarak Kur’an 
meal3n3n asıl manasını vereceğ3n3 zannetmek de tasv3p ed3lmemekted3r. Kur’an’ın 

 
23  Muhsin Demirci, Tefsir Tarihi (İstanbul: IFAV, 2020), 36-37. 
24  Fatih Tiyek, “Kur’an Tercümeleri ile İlgili Teamüllere Eleştirel Bir Yaklaşım = A Critical Approach 

to the Conventions About the Translations of the Koran”, Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, 
The Journal of International Social Research 9/45 (2016), 1036. 

25  Fatih Tiyek, Kur’ân’ı Anlamada Bağlamın Rolü ve Meâllerdeki Bağlamsal Sorunlar, 201. 
26  Mustafa Öztürk, Meal Kültürümüz (Ankara: Ankara Okulu Yayınları, 2014), 34. 
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tercüme ed3lmes3 konusunda yaşanan zorluğun ve yalnızca tercümes3nden 
okunmakla anlaşılamayacağının b3r d3ğer neden3, Kur’an’ın masa başında 
oturularak yazılmış b3r k3tap olmaması veya tek seferde nâz3l olmuş b3r k3tap 
olmamasıdır. Kur’an, peyderpey nâz3l olmuştur, ş3fah3 b3r k3taptır ve sonradan 
yazıya geç3r3lm3şt3r. Sözlü kültüre sah3p olan Arap toplumu 3ç3n bu 
gar3psenmeyen b3r durumdur. Bu sürec3n göz ardı ed3lmes3 Kur’an’ın, hep yazılı 
b3r met3n hâl3nde var olduğunu sanmaya sebep olacaktır. Kur’an’ın met3nleşme 
sürec3ne hâk3m olmayan okuyucu yalnızca meâl üzer3nden b3r okuma yaptığında, 
ayetler arasında çel3şk3 bulmaya çalışmak, temat3k b3r bütünlük aramak, 3bareler3n 
tekrarlarını gereks3z bulmak g3b3 çıkmazlara sürükleneb3lecekt3r.27 Bunun yanı 
sıra meâl okuyucusu, okuduğu meal3n Kur’an’ın yer3n3 tutmayacağını b3lerek 
okumalıdır. Çünkü h3çb3r tercüme aslının yer3n3 tutamaz. Aynı şek3lde meal 
Kur’an’ın lafız manasını vermekten z3yade lafızda ne söylemek 3sted3ğ3n3 yan3 
mefhumu yansıtmaya çalışır.28 Sonuç olarak, meal veya tercüme, her 3k3s3 de 
kend3 3ç3nde sınırlılıklara sah3pt3r. Bu sebeple öneml3 olan müterc3m3n yazacağı 
eser3n başında kullandığı yöntem3 sar3h b3r şek3lde açıklaması ve okuyucusunu 
b3lg3lend3rmes3d3r.  

Hakkında 3lm3 tartışmaların devam ett3ğ3 meâl konusuyla 3lg3l3 arayış ve 
metotlar g3tt3kçe çoğalmakta ve gel3şmekted3r. Doğru b3r Kur’an tasavvuru ve 
doğru b3r yöntemle yazılan meal3n önem3 ortadadır. Bu durumda konuya bütüncül 
yaklaşarak b3r Kur’an meal3n3n yazılması söz konusu olduğunda, 3k3 aşamadan 
geçmes3 ve bu 3k3 aşamanın ayrışmaması gerekt3ğ3 ortadadır. İlk aşama olarak 
müterc3m Kur’an’ın kend3 3ç mantığını ve anlam örgüsünü bütünlüklü olarak önce 
kend3s3 s3nd3rmel3d3r. Daha sonra bu anlam üzer3ne hedef d3le en uygun 3fade ve 
lafızlar 3le tüm çabasını sarf ederek aktarmalıdır. Z3ra okuyucu müterc3m3n ona 
sunduğu anlam kurgusunun sınırları 3çer3s3nde Kur’an’la 3l3şk3 kurmaktadır. İlm3 
şartların gerekl3l3kler3ne özen göstermemek veya bunların eks3kl3ğ3 doğru b3r 
çev3r3n3n yapılmaması sonucunu doğuracaktır.   

2. Kur’an’ın Yorumlanmasında Müsbet B=l=mler=n Rolü 

İslâm d3n3 3lk asırda hak ve batıl mücadeles3 yaşamaktaydı. Bu tenz3l 
dönem3nde sahabe Kur’an’ı kend3 d3ller3 3le naz3l olduğu 3ç3n gayet tab33 

 
27  Öztürk, Meal Kültürümüz, 12-13. 
28  İbrahim H. Karslı, Kur’an’ı Anlamaya Giriş (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı, 2019), 88-89. 
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anlamaktaydı. Ancak fıtr3 farklılıklar, aynı ölçüde becer3lere ve yeteneklere sah3p 
olmama g3b3 n3tel3kler göz önüne alındığında heps3n3n Kur’an’dan aynı şey3 aynı 
ölçüde anlamadığı malumdur. Bundan dolayı 3k3nc3 asır 3t3bar3yle mezhepsel ve 
fıkhî boyutlarıyla d3nî 3l3mler kurumsallaşmaya başlamış, 3l3mler3n tedv3n 
dönem3ne g3r3lm3şt3r. Üçüncü ve dördünce asırda 3l3mler3n s3stemat3kleşmes3yle 
Müslümanlar dünyada “b3lg3n3n altın çağını” yaşamışlardır. Mekke’n3n sınırlarını 
aşan İslâm toplumu yen3 kültür ve meden3yetlerle etk3leş3me geçm3şt3r. Esk3 
Yunan felsefes3, H3nt tıbbı, İran edeb3yatı vd. meden3yetlere a3t b3lg3 ve b3r3k3m 
önce tercüme faal3yetler3 3le nakled3lm3ş sonra bu alanlarda İslâm âl3mler3 
tarafından eserler yazılmaya başlanmıştır. Ve bu dönemde özell3kle Kur’an’ı 
anlamak ve yorumlamak faal3yet3 etk3n b3r b3ç3mde devam etm3şt3r, pek çok farklı 
tefs3r ekolü doğmuştur. Bu felsefî ve edebî b3lg3ler3 kend3 telakk3ler3 3ç3nde er3ten 
İslâm düşünürler3 yen3 b3r kozmoloj3 3nşa etm3şlerd3r.29 Bu durumun 
yaşanmasının neden3 yalnızca farklı meden3yetlerle karşılaşmak değ3ld3r. Aynı 
zamanda 3lâhî k3tabın sonrak3 nes3ller 3ç3n aynı kalıp ve 3fade 3ç3nde farklı 
mesajlar barındırması, sadece kend3 tar3h3yle sınırlı kalmayıp evrensel olması 
özell3ğ3n3n b3r sonucudur. 

Felsefe ve mantık 3le tanışan İslâm âl3mler3 naklî tefs3rden aklî tefs3re 
geç3şte büyük rol oynamışlardır. Kelâm tartışmaları ve mezhep taassubu da akılcı 
tefs3r3n doğuşunu hızlandırmıştır. İlmî tefs3r hareket3 adını alan bu düşünce yapısı 
Abbas3ler dönem3nde tercüme faal3yetler3n3n etk3s3yle daha da etk3n hâle 
gelm3şt3r. Ebû Ca‘fer el-Mansûr (754-775) 3le Ebû Ca‘fer Hârûn er-Reşîd (786-
809), d3ğer 3l3mlerle b3rl3kte 3lmî tefs3r3n yayılmasında öneml3 katkılar 
sunmuşlardır. Özell3kle Abdullāh el-Me’mûn (813-833) dönem3nde yapılan 
çalışmalar, 3lmî tefs3r3n daha fazla ön plana çıkmasını sağlamıştır. B$zzat kend$s$ 
$l$m ehl$nden olan ve $l$m adamlarını seven Hal$fe Me’mun, esk$ Yunan kültür 
eserler$n$ Bağdat’a get$rtm$ş, tercümeler$n$ yaptırmış ve Müslümanlardan b$r 
grup da bu eserler$ okumuş, dışarıdan gelen f$k$rler$n, d$nî ak$delerle uyuşup 
uyuşmadığını araştırmış, uyuşan ve uzlaştırılab$len$ almışlar, uyuşmayanları da 
red ve tenk$t etm$şlerd$r.30  Böylece nakl3n yanında akıl daha ön planda gelm3şt3r.31 

 
29  Cemil Meriç, Işık Doğudan Gelir: Ex Oriente lux (İstanbul: İletişim, 2008), 96.  
30  Abdurrahman Ateş, “Geçmişten Günümüze Bilimsel Tefsir Okulu”, Dinbilimleri Akademik Araştırma 

Dergisi 2/1 (Şubat 2002), 118. 
31  Muhammed Hüseyin ez-Zehebî, et-Tefsîr ve’l-Müfessirûn (Kahire: Mektebe Vehbeh, 1381), 3/108. 
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İslâm dünyası 3ç3n artık 3k3 alan ortaya çıkmıştır. Bunlar “D3n3 İl3mler” ve 
“Müspet B3l3mler” şekl3nded3r.  Kur’an ayetler3n3n 3l3mler 3le münasebet3n3 ortaya 
koyan ve müspet b3l3mler 3le yorumlama faal3yet3ne yön veren, s3stemat3k hâle 
get3ren en öneml3 şahs3yet 3se Hüccetü’l-İslâm Gazzâl3 (ö. 505/1111) kabul 
ed3lmekted3r.32  

Ona göre 3l3mler3n her b3r3 Allah’ın f33ller3n3n ve sıfatlarının 3ç3ne dâh3ld3r. 
Kur’an 3se Allah’ın zâtını, f33ller3n3 ve sıfatlarını şerh eden b3r k3tap olmak 
yönüyle bu 3l3mler3 de 3ç3nde barındırmaktadır. Bu 3lm3n b3r sonu yoktur ancak 
Kur’an heps3n3 toplayarak bunlara 3şarette bulunmaktadır.33 Kûfe tefs3r ekolünün 
kurucusu Abdullāh b. Mes‘ûd (ö. 32/652-53)’un da muvafık olduğu, Kur’an’ın 
zâh$r, bâtın, hadd ve matla’ı olmak üzere 4 farklı anlam taşıdığı, had3s-3 şerîf3n334 
ve y3ne İbn Mes’ûd’dan “K$m öncek$ler$n ve sonrak$ler$n $lm$n$ öğrenmey$ murad 
ederse Kur’an’ı tedebbür ets$n.” sözünü del3l get3rmekted3r.35 Daha sonra Gazzâl3 
3l3mler3 kısımlara ayırmaktadır. Bunlar şer’î 3l3mler ve şer’î olmayan 3l3mler 
şekl3nde yapılan b3r ayrımdır. B3r d3ğer k3tabı olan Mustaṣfâ m$n ʿ$lm$’l-uṣûl ‘de 
3se 3l3mler3 “aklî-naklî-hem aklî hem naklî” olmak üzere üç kısma ayırdığı 
görülmekted3r.36 Onun Kur’ân 3l3mler3 alanında yazdığı asıl eser3 3se Cevâh$rü’l-
Ḳurʾân 3s3ml3 eser3d3r. Burada da 3l3mler3 3k3 kısma ayırmaktadır. Her 3k3 kısımda 
beş olmak üzere toplam on 3l3m saymaktadır. Öz 3l3m ve kabuk 3l3m ( رشقلاو فدصلا )37 

olarak ayırdığı bu kısımda kabuk 3l3m, lügat, 3ğrab, nah3v, kıraat ve mahreçten 
oluşmaktadır.38 Öz 3l3m 3se, Kasasu’l-Kur’ân, Kelâm, Usûl-ü Fıkıh, Tevh3d ve 
doğru yola 3leten 3l3mler şekl3nde sıralanmaktadır. 39 Bunlar dışında astronom3, 
nücum, tıp, b3yoloj3, s3h3r ve tılsım vd. 3l3mler3n de Kur’ân’dan çıkarılab3leceğ3n3 

 
32  Kırca, “Kur’ân ve Modern İlimler”, 40. 
33  Hüccetü’l-İslâm Ebû Ḥâmid Muḥammed b. Muḥammed el-Gazzâlî, İḥyâʾu ʿUlûmi’d-Dîn (Beyrut: 

Dâru’l-Maʿrife, ts.), 342. 
34  Gazzâlî, İḥyâʾu ʿUlûmi’d-Dîn, 341. 
35  Gazzâlî, İḥyâʾu ʿUlûmi’d-Dîn, 342. 
36  Kırca, “Kur’ân ve Modern İlimler”, 42. 
37  Gazzâlî, Cevâhiru’l-Ḳurʾân, thk. Muḥammed Reşîd Rıḍâ (Beyrut: y.y., 1406/1986), 19. 
38  Gazzâlî, Cevâhiru’l-Ḳurʾân, 18. 
39  Gazzâlî, Cevâhiru’l-Ḳurʾân, 21. 
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söylemekted3r.40 Net3cede ona göre b3l3nen b3l3nmeyen, ortaya çıkan veya henüz 
keşfed3lmem3ş her 3l3m Kur’ân’da bulunmaktadır. 

Müspet b3l3mler3n Kur’an’ı anlamadak3 rolü öncel3kle Kur’ânî b3lg3 3le 
Kur’an’dan çıkarılan b3lg3n3n ayrımının yapılması d3ğer b3r dey3şle Kur’an 
lafızlarına Allah tarafından yüklenen anlam $le $nsanların o lâfızlardan anladığı41 
ve çıkardığı anlamları b3rb3r3nden ayırt etmek gerekmekted3r. İlk dönem 3lmî tefs3r 
hareket3n3n temel n3tel3ğ3 yorum faal3yet3nde esas olarak Kur’an lafzının alınması, 
elde ed3len b3lg3n3n ayetler3 açıklamakta kullanılması şekl3ndeyd3.42 Kur’an’a 
dayalı düşünce s3stem3n3n gel3şmes3 sonucu d3n3 term3noloj3 de ortaya çıkan 
“3st3nbat” ve “3çt3had” g3b3 kavramlar 3le Kur’an, farklı b3l3mlere kaynaklık etm3ş 
ve 3çer3s3nden o b3l3mlere uygun olan ayetler böylece seç3l3p çıkarılmıştır.43 
Geçm3ş dönemlerde yukarıda bahsed3ld3ğ3 g3b3 başta Gazzâlî sonra Fahrudd3n 
Râz3 (ö. 606/1210), onun ardından Ebu’l-Fadl el-Mürsî (ö.655/1257), 
Zemahşerî (ö. 538/1144) ve Mutez3l3 âl3mler vd. Kur’an’ı tefs3r etme yöntem3 
olarak aklı yöntem ed3nmek konusunda 3lk mümess3ller kabul ed3lmekted3r.44 
Onlar Kur’an’ın yorumunda esas olarak lafızları almışlardır yen3 b3lg3ler3 3se 
Kur’ânî kavramların açıklanmasında kullanılmışlardır.45 Öyle k3 Râz3 g3b3 
müfess3rler, tıp ve astronom3 3lm3nden çokça faydalanmış, kend3 dönemler3nde 
kabul ed3len astronom3k gel3şmeler3 Dünya’nın küre m3 yoksa düz mü olduğu 
meseles3,46 yed3 kat semanın varlığı ve keyf3yet3 g3b3 b3l3msel açıklamaları 
tefs3rler3ne taşımışlardır. B3rçok felsef3 görüşe de eleşt3rmek veya faydalanmak 
adına tefs3rler3nde yer verm3şlerd3r.47 Usûl eserler3ndek3 yansımasına Celâledd3n 
es-Suyûtî’n3n (ö. 911/1505), el-İtkân adlı eser3nde “Kur’an’dan 3st3nbat ed3len 
3l3mler” bölümünü örnek olarak vermek mümkündür.48 Bu bölümde ayetlerden 
yola çıkarak b3rtakım mesleklere 3şaret etmekted3r. Mesleklere 3şaret eden 

 
40  Gazzâlî, Cevâhiru’l-Ḳurʾân, 25. 
41  Kırca, “Kur’ân ve Tabiî Bilimler”, Kur’an Mesajı: İlmi Araştırmalar Dergisi 2/16, 17, 18 (1999), 194. 
42  Kırca, “Kur’ân ve Tabiî Bilimler”, 197. 
43  Celal Kırca, Kur’ân ve Fen bilimleri (İstanbul: Marifet Yayınları, 1997), 62. 
44  Enver Arpa, “Tefsirde Çağdaş Akılcı Ekol”, MANAS Sosyal Araştırmalar Dergisi- 2019, 8/1,901. 
45  Kırca, Kur’ân ve Fen Bilimleri, 66. 
46  Razi, Mefâtihû’l-gayb, 21/168. 
47   Zehebî, et-Tefsîr ve’l-müfessirûn, 3/209. 
48  Suyûtî, el-İtkân fi ulum’il Kur’ân (Beyrut: Daru İbn Hazm, 2008), 601. 
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ayetlerden bazıları şunlardır; “ağaç yapraklarıyla edep yerler$n$ örtmeye 
başladılar”49 ayet3 terz3l3ğe; “gözet$m$m$z altında gem$y$ yap”50 ayet3 
marangozluğa; “ev yapan örümcek g$b$d$r”51 ayet3 dokumacılığa 3şaret 
etmekted3r.52 İlmî tefs3r hareket3 bundan sonra b3r müddet duraklamaya g3rm3şt3r. 
Kât3p Çelebî (ö.1068/1657) ve Erzurumlu İbrah3m Hakkı (ö.1186/1772) g3b3 
âl3mler yer yer bu harekete can katmaya çalışsa da başarılı olunamamıştır.53 

Celal Kırca, İslam düşünce ve 3l3m tar3h3n3 3k3ye ayırarak 3lk çağ ve 3k3nc3 
çağ 3s3mler3n3 vermekted3r. 54 Bu ayrımın temel3nde İslâm âl3mler3n3n evrene 
bakışının değ3şmes3 ve ayetler3n te’v3l3ndek3 farklılaşmalar yatmaktadır. İlk çağda 
kâ3nata bakış açısı tesl3m3yet üzere 3ken 3k3nc3 çağda aklî ve felsefî 3l3mlere 
yönel3şle bu durum değ3ş3me uğramıştır.  Bundan önce tab3ata da3r ayetler, 
ş3mşek, 3kl3m olayları, Güneş ve Ay’ın hareketler3, yıldızlar vb. zah3ren 
yorumlanırken artık yen3 f3k3r yapısına uygun olarak tefs3r ed3lmeye başlanmıştır. 
Kur’an’da yer alan tab3at ve yaratılış üzer3ne olan ayetler 3nsanı b3lmeye 
araştırmaya ve keşfetmeye teşv3k etmekted3r. Bu süreçte İslâm âl3mler3 tab3ata 
da3r olan ayetler üzer3ne tefekkür ederek b3rçok 3cat ve buluşu keşfetm3şlerd3r. 
Müfess3rler 3se Allah’ın yücel3ğ3n3 ve kudret3n3 açıklayab3lmek 3ç3n tab3at 
olayları, evren ve kâ3nat 3le 3lg3l3 ayetler3n tefs3r3nde müspet b3l3mler3 
kullanmışlardır. Öte yandan Kur’an’ın gen3ş anlam yelpazes3, Allah’ın 3nsana akıl 
vermes3 ve ona 3çt3had 3le yorum alanlarının tanınması, her dönem de müfess3rlere 
ayetler3 anlama ve açıklama esnasında bu yöntem3 kullanmaya 3mkân tanımıştır. 

Mutez3l3 müfess3rler akl3 çıkarımlarda ve felsef3 açıklamalarda bulunarak 
Kur’an ayetler3n3 te’vîl etm3şlerd3r.55 D3rayet ağırlıklı tefs3rler3n ortaya 
çıkmasından 3t3baren bu alandak3 örnekler de kend3n3 h3ssett3rmeye başlamıştır. 
D3râyet tefs3rler3 3ç3nden metodu 3t3bar3 3le sıyrılan 3lmî tefs3r 3se yen3 b3r ekol 

 
49  el-A‘raf 7/22. 
50  el-Hûd 11/37. 
51  el-Ankebût 29/41. 
52  Suyûtî, el-İtkân, 602. 
53  Muhsin Demirci, Tefsir Tarihi, 230. 
54  Kırca, “Kur’ân ve Modern İlimler”, 150. 
55  Ever Arpa, "Tefsir ’de Çağdaş Akılcı Ekol" MANAS Sosyal Araştırmalar Dergisi 8/1 (Şubat 2019), 

901-902.  
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olarak karşımıza çıkmaktadır.56 İlmî tefs3r, Kur’an 3bâreler3ndek3 3lm3 ıstılahları 
tefs3r eden ve 3lâh3 k3taptan çeş3tl3 3l3m ve felsef3 görüşler3 3st3hraç eden b3r tefs3r 
nev3d3r. Güncell3ğ3n3 bugüne kadar devam ett3ren ancak ortaya çıkışı Abbas3ler 
dönem3ne kadar dayanan b3r yaklaşım tarzıdır. Gazzâl3 3le başlayan ve Râzî 3le 
daha da ayrıntılı 3şlenen 3lmî tefs3re yönel3k görüşler her zaman destek 
bulmamıştır. Bu ekolü savunanlar olduğu g3b3 eleşt3r3 get3renler de olmuştur. 
Endülüs âl3mler3nden fıkıh 3lm3nde ön plana çıkmış olan Şât3bî (ö.790/1388), 
ayetler3n yorumlanmasında b3l3msel açıklamaların kullanılması hususuna karşı 
çıkmıştır. Zamanla zayıflayan bu akılcı eğ3l3m Batı’da yaşanan d3n- b3l3m 
çatışması, Rönesans, Reform olayları 3le gel3şen poz3t3v3st düşünce etk3s3 3le yakın 
geçm3şte yen3den doğmuştur. Dolayısıyla 3lmî tefs3r ekolünün ortaya çıkışının 
altında yatan sosyoloj3k, d3nî ve ps3koloj3k nedenler geçm3şe nazaran günümüzde 
farklı b3r hâl almıştır.  

Avrupa’nın üstünlüğüne karşı Müslümanlar tarafından b3l3mdek3 atılımın 
ve teknoloj3dek3 3lerlemen3n aslında Kur’an’da daha önceden haber ver3ld3ğ3ne 
yönel3k argümanlar üret3lmeye başlandı. Bu tavrın yanı sıra b3l3msel gel3şmeler3n 
Batı kaynaklı yaşanması, ortaya çıkan teknoloj3n3n İslâm âlem3nde büyük b3r 
d3renç 3le karşılanmasına sebeb3yet verm3şt3r. İslâm düşünürler3n3n Kur’an 3le 
b3l3m arasında 3l3şk3 kurmak 3stemeler3 bu d3renc3 Kur’an bağlantısı 3le aşmak 
gayes3n3 arka planda barındırmaktaydı.57 Özell3kle İng3l3z hâk3m3yet3 altına g3ren 
Mısır’da ve H3nd3stan’da Müslüman 3l3m adamları “3lmî tefs3r” hareket3n3n 
yen3den canlanmasına sebep olacak eserler yazdılar. Onların üzer3nde durduğu 
husus, Kur’an’ın b3l3msel 3’câzıydı. Bu f3kre göre b3l3m3n henüz ulaştığı b3rçok 
mesele Kur’an’da özell3kle kâ3nat, evren ve yaratılışa 3l3şk3n ayetlerde asırlar önce 
haber ver3lm3şt3r. Bu sebeple günümüzde bu ekol, b3l3m 3le Kur’an ayetler3n3 
3l3şk3lend3rmeler3 sebeb3yle “b3l3msel tefs3r” adıyla da anılmaktadır. B3l3msel 
tefs3r3n ortak ve bütüncül b3r tanımı olmamakla b3rl3kte, “Kur’an ayetler$n$ 
b$l$msel ver$ler ışığında açıklamak onlardak$ b$l$msel gerçekler$ ortaya çıkararak 
$’câz yönünü ortaya çıkarmaya çalışmaktır.”, “Tab$at b$l$mler$ne a$t ter$mler$n, 
Kur'an $bareler$nde var olduğunu kabul eden, değ$ş$k b$l$m ve felsef$ görüşler$ 

 
56  Fatih Tiyek, “Kur’an’ın Sabiteleri ve Tefsirin Yöntemi Çerçevesinde Bilimsel Tefsire Bakış”, Türkiye 

Lisansüstü Çalışmalar Kongresi 3 (2016), 103. 
57  Abdurrahman Ateş, “Geçmişten Günümüze Bilimsel Tefsir Okulu”, Dinbilimleri Akademik Araştırma 

Dergisi 2/1 (Şubat 2002), 121. 
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ondan çıkarmaya çalışan tefs$r ekolüdür”58 şekl3nde tanımlanab3lmekted3r. 
Özetle b$l$msel ver$lerle ayetler$n delâletler$ arasındak$ uyumu araştıran ve 
açıklamaya çalışan tefs$r, şekl3nde tanımlamak mümkündür.59  

İslâm âlem3ndek3 uyanışın ardından Kur’an’ın 3lmî nazar3ye 3le yen3den 
3ncelenmes3 3lk olarak Keşfu’l-esrâr$’n-nûr’an$yyet$’l-Kur’ân$yye adlı eser3yle 
Muhammed B. Ahmed el-İskenderânî (ö.1306/1888) ve Tebâ$u’l-$st$bdâd ve 
mesâr$u’l-$st$’bâd adlı eser3yle Seyy3d Abdurrahman el-Kevâk3bî (ö.1302/1902) 
3le başlamıştır.60 Kevâk$bî’ye göre Müslümanlar, bu $l$mlere gereken önem$ 
verselerd$ dağınıklığa düşmezlerd$. Ona göre Müslümanların, benl$kler$ne 
dönmeler$, medenî dünyayı kend$ d$nler$ne celb etmeler$ de bu faydalı $l$mlere 
yönelmeyle sağlanab$l$r.61 İslâm ülkeler3nden eğ3t3m almak üzere Avrupa 
ülkeler3ne g3den düşünürler, oradak3 teknoloj3k ve b3l3msel gel3şmelerden 
etk3lenm3şlerd3r. Böylece b3rçok İslâm düşünürü 3nanç ve düşünce yapısını çağın 
gel3şmeler3 etrafında şek3llend3rm3şt3r. Cemâlüddîn el-Afgânî (1838-1897), 
Muhammed Abduh (1849-1905), Muhammed Ferîd Vecdî (1878-1954), Mustafa 
el-Merâğ3 (1883-1952), Tantâvî b. Cevherî el-Mısrî (1862-1940) ve Reşîd Rızâ 
(1865-1935) g3b3 3s3mler d3n anlayışlarını akıl üzer3nden gel3şt3rm3şlerd3r. Bu 
nedenle çağdaş 3lmî tefs3r hareket3n3n öncüsü kabul ed3lmekted3rler.  

İlmî tefs3r ortaya çıktığı günden yen3den gündeme geld3ğ3 modern döneme 
kadar her alanda donuklaşan İslâm f3k3r dünyasını canlandırıp bu alanlarda 
yen3den konuşma, 3nceleme ve keşfetme 3mkânını hedeflemekted3r. Bu ekol tefs3r 
alanında nak3lc3l3ğ3 der3nden sarsmıştır.62 Bu yönüyle 3lmî tes3r3n değ3ş3k 
örnekler3n3 3çeren b3rçok eser de ortaya çıkarılmıştır. Ancak her çağın 3nsanı kevn3 
konular 3le 3lg3l3 ayetler3 çağlarının b3l3msel ver3ler3ne uygun yorumladıklarından, 
çağlar arası anlayış farklılıkları ortaya çıkab3lmekted3r. Bu durum, b3l3msel 
anlayış 3le yazılan eserler3n öneml3 b3r çıkmazıdır.63  

 
58  Karslı, Kur’an’ın Bilimsel Tefsiri Üzerine Bazı Mülahazalar, 81. 
59  Demirci, Tefsir tarihi, 227. 
60  Demirci, Tefsir Tarihi, 331. 
61  Abdurrahman Ateş, “Geçmişten Günümüze Bilimsel Tefsir Okulu”, 124. 
62  Arpa, Tefsir ’de Çağdaş Akılcı Ekol, 65. 
63  Ateş, Geçmişten Günümüze Bilimsel Tefsir Ekolü, 118. 
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Muhammed Abduh (1849-1905) ve Reşîd Rızâ (1865-1935)’nın el-Menâr 
Tefs$r$ baştan sona b3l3msel tefs3r anlayışıyla yazılan Tantâvî b. Cevherî el-
Mısrî’n3n 25 c3ltl3k hac3ml3 el-Cevâh$r f$’Tefs$r’ul Kur’ân adlı eser3 bu 
örneklerdend3r.64 Esk3 tefs3r yöntemler3nden farklı olarak r3vayetlere 
başvurmamış, tekn3k konular dışında başka b3r esere bakma 3ht3yacı 
duymamışlardır.65  B3l3msel tefs3r hareket3n3n z3rve noktasını Tantâvî b. 
Cevherî’n3n yazmış olduğu tefs3r3 oluşturmaktadır. Daha tefs3r3n3n g3r3ş kısmında 
k3tabının kâ3natı 3ncelemeye b3r davet olduğunu, Avrupa’nın tıp, z3raat, 
matemat3k, mühend3sl3k, astronom3 vd. 3l3mlerdek3 gel3şmes3ne karşın bu eser 3le 
daha güçlü kılınması 3ç3n Müslümanları harekete geç3rmey3 hedefled3ğ3n3 
söylemekted3r. O’na göre Kur’an’da 150 kadar ayet fıkıh 3le 3lg3l3yse 750 kadarı 
3l3m ve fenne da3r ayetlerd3r. Dolayısıyla Müslüman, yaratılış hak3katler3, 
olağanüstü 3lm3 bulgular, tab3at kanunları g3b3 apaçık olan ayetler3n hak3katler3n3 
keşfetmel3d3r, Kur’an üzer3nden hayvanlar alem3, nebatat, yer ve gök 
3ncelenmel3d3r. 66 

Yen3 3lmî tefs3r hareket3nde esas alınan bazı temel görüşler mevcuttur. 
Aklın doğru çalışab3lmes3 3ç3n hurafe, gelenek ve akıl dışı düşüncelerden arınması 
gerekt3ğ3n3 savunmaktadırlar. D3n, akıl ve b3l3m arasında 3l3şk3 kurmaktadırlar. 
İslâm toplumunu 3ler3ye götürecek ve sev3yes3n3 yükseltecek b3r duruma gelmes3 
3ç3n kültür ve eğ3t3m s3stem3nde b3r ıslahata 3ht3yaç olduğunu düşünmekted3rler.67 
Kur’an’ın “Akıl etmezler m3? Düşünmezler m3?” soruları onları harekete 
geç3rmekted3r. D3n3n akıl 3le çel3şmeyeceğ3n3 aks3ne b3l3msel gel3şmelere ve 
teknoloj3ye açık olduğunu göstermey3 hedeflem3şlerd3r. Kur’an’ın b3l3msel 
ver3lerle çel3şmeyeceğ3nden hareketle evren, tab3at, yaratılış vb. 3le 3lg3l3 b3lg3 
sunan ayetler3n tefs3r3nde ver3 olarak b3l3msel argümanların kullanılmasının 
gerekl3ğ3ne 3şaret etmekted3rler.68 Bu gayret “ıslah ekolü”69 veya “menâr ekolü” 
olarak da adlandırılmıştır. Ancak akla sınırsız b3r alan tanımak, yen3 b3r takım 3lm3 

 
64  Karslı, Kur’an’ın Bilimsel Tefsiri Üzerine Bazı Mülahazalar, 82. 
65  M. Suat Mertoğlu, “Tefsîrü’l-Menâr”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Erişim 17 Nisan 

2022). 
66  Tantâvî b. Cevheri, el-Cevâhir fî Tefsîri’l-Ḳurʾâni’l-Kerîm (Kahire: Darul Maarif, 1341), 1/7. 
67  Arpa, Tefsir’de Çağdaş Akılcı Ekol, 79. 
68  Tiyek, Kur’an’ın Sabiteleri ve Tefsir Yöntemi Çerçevesinde Bilimsel Tefsire Bakış, 106. 
69  Arpa, Tefsirde Çağdaş Akılcı Ekol, 902. 
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meselelere tefs3rler3nde yer ver3lmes3 ve İslâm klas3k kaynaklarına eleşt3r3ler 
get3rmeler3 onların da eleşt3r3lmes3ne sebep olmuştur. 

B3l3msel tefs3rde savunulan b3r d3ğer argüman Kur’an’ın bütün 3l3mler3 
3çerd3ğ3, b3l3msel gel3şmeler3 asırlar önces3nden haber verd3ğ3, çeş3tl3 3cat ve 
buluşlara 3şaret ett3ğ3 3dd3asıdır.70 Bu 3dd3alarına del3l olarak “Bu k$tabı sana her 
konuda açıklama get$ren b$r rehber, b$r h$dayet ve rahmet kaynağı, Allah’a 
gönülden bağlananlar $ç$n b$r müjde olarak $nd$rd$k.”71, “B$z k$tapta h$çb$r şey$ 
eks$k bırakmadık.”72,  “Yaş ve kuru ne varsa heps$ apaçık b$r k$taptadır.”73 
ayetler3n3 get3rmekted3rler. Kur’an mübîn yan3 açık, açıklayıcı b3r k3tap özell3ğ3 
taşımaktadır. Ayetlerden de anlaşıldığı üzere Kur’an muhteva bakımından gen3ş 
b3r k3taptır. Ancak ayetlerde asıl vurgulanmak 3stenen d3l ve üslup bakımından 
açık, sade ve anlaşılır olmasıdır. B3l3msel yaklaşım sah3pler3 3se bu ayetlerden 
destek alarak Kur’an’ı b3l3msel ver3ler3n kaynağına dönüştürmek 3stemekted3rler. 
Öte yandan b3l3msel 3’câz yönüne de d3kkat çekmekted3rler.  

Kur’an’da akıl üzer3ne, tefekkür etmek üzer3ne yapılan yönlend3rmeler 
genelde Allah’ın kudret3, yaratıcının yücel3ğ3 ve tevh3de yönel3kt3r. Kâ3nat ve 
evrendek3 düzen ve denge 3le Allah’ın varlığı ve kudret3 3nsan 3ç3n b3r del3l olarak 
kabul ed3lmekted3r. Dolayısıyla ufku açan ve der3nlemes3ne düşünmey3 sağlayan 
bu b3lg3ler3n tefs3r açısından anlaşılmaya ve açıklanmaya yönel3k kullanılması 
doğal karşılanmalıdır. Fakat anlama ve açıklama faal3yet3 esnasında kullanılacak 
ver3 ve b3lg3ler, b3l3msel gel3şmeler ancak Kur’an’ın daha 3y3 anlaşılmasında b3rer 
araç olab3l3rler. Amaç hâl3ne get3r3lmes3 hâl3nde Kur’an tasavvuru zarar görecekt3r 
ve Kur’an h3dayet rehber3 olmak özell3ğ3nden çıkarak b3l3msel b3r ans3kloped3ye 
dönüşecekt3r. Ayrıca modern dönemdek3 3catları ve kuramları, felsef3 anlayışları 
Kur’an’ın muhtevasının gen3şl3ğ3nden yararlanarak ona yüklemeye çalışmak 
olmayan b3r şey3 Kur’an’a 3zafe etmek olacaktır. İlâh3 mesajlarla yüklü b3r k3tap 
bu yaklaşımla ele alındığında artık gerçek özell3ğ3n3 y3t3rerek 3stenen anlamın 
yüklend3ğ3 ve o anlama göre yorumların get3r3leb3ld3ğ3 başka b3r formata 
evr3lecekt3r. Kur’an tasavvuru tamamıyla tahr3fata uğrayacaktır. 

 
70  Tiyek, Kur’an Sabiteleri ve Tefsir Yöntemi Çerçevesinde Bilimsel Tefsire Bakış, 104. 
71  en-Nahl 16/89. 
72  el-En‘âm 6/38. 
73  el-En‘âm 6/59. 
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2.1. Örnekler 

Günümüzde çağdaş 3lmî tefs3re yönel3ş3n artmakta olduğu müşâhede 
ed3lmekted3r. Teknoloj3k gel3şmeler3n hızla yayılması, b3l3m3n sürekl3 yen3 
keş3fler ve yen3 3catlar üzer3nde çalışması modern dönemde 3nsanı Kur’an’ı da bu 
yönel3şler üzer3nden anlama ve okumaya teşv3k etmekted3r. Kur’an’ın b3l3msel 
yaklaşım 3le ele alınmasının arkasında yatan temel düşünce vahy3n sah3b3 olan 
Allah’ın aynı zamanda kâ3natında sah3b3 olduğu ve bu 3k3s3n3n b3rb3r3 3le 
çel3şmeyeceğ3 f3kr3d3r. Dolayısıyla Kur’an’da yer alan kevnî ayetler doğruluğu 
kanıtlanmış kes3n b3l3msel ver3 ve bulgular 3le anlaşılab3l3r ve yorumlanab3l3r, 
görüşünded3rler. Elmalılı Hamd3 Yazır74 ve Tantâvî’n3n75 kâ3natın Allah’ın f33l3 b3r 
ayet3 olduğunu söylemes3 bu düşünce yapısını yansıtmaktadır.  

Kur’an’ın tab3î 3l3mlerle tefs3r ed3lmes3 yanında faklı d3llere tercüme 
ed3l3rken bu anlayışa uygun b3r çev3r3n3n yapılması da söz konudur. D3ğer b3r 
dey3şle meâllerde b3l3msel kavramlara rastlanab3lmekted3r. Bu durum kend3 
3çer3s3nde problemler3 barındırmaktadır. Ayetler3n taşımadığı manaların 3snad 
ed3lmes3 bu sorunlardan b3r3s3d3r. Kur’an’ın anlam yelpazes3n3n gen3ş olması, 
3’câz ve müteşâb3h özell3kte ayetler3n varlığı farklı şek3llerde yorumlanmasına 
etk3 etmekted3r. Dolayısıyla tercümeler de bu m3nvalde değ3şeb3lmekted3r. 
B3l3mselc3 yaklaşımda aşırıya g3tmek Kur’an’ı h3dayet k3tabı olmaktan çıkararak 
astronom3, matemat3k, antropoloj3 vb. 3l3mler3n b3r araya get3r3ld3ğ3 b3l3m k3tabı 
veya ans3kloped3ye dönüştürmekted3r. Bu sorunun temel3nde Kur’an’ın nasıl b3r 
k3tap olduğunu doğru b3r şek3lde anlayamamış olmak yatmaktadır. Yanlış b3r 
Kur’an tasavvuru, kend3s3nde olmadığı hâlde farklı manalar ve anlamlar 
yüklemeye götürecekt3r.  

Modern çağda, Kur'an'ın hızlı ve anlaşılır b3r şek3lde okunması 3ç3n sıklıkla 
başvurulan meâller, b3l3msel yaklaşıma uygun b3r şek3lde tercüme ed3ld3ğ3nde, 
ayetler3n anlam bütünlüğü kaybed3leb3lmekted3r. Yaşanan bu problem üzer3nden 
örnekler sunulacak ve ayetler3n b3l3msel yaklaşıma uygun b3r şek3lde 3lm3 
kavramlar ve argümanlarla çevr3lmes3 sonucunda ortaya çıkan anlam karmaşası 
da göster3lmeye çalışılacaktır. Örneğ3n meâllerde DNA, fotosentez, kozmogon3, 

 
74  Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili, 1/571; ayrıca bk. Recep Yalçın, Elmalili Muhammed Hamdı̇ Yazır’ın 

“Hak Dı̇nı̇ Kur’ân Dı̇lı̇” Tefsı̇rı̇ndekı̇ Bazı Kevnı̇ Âyetlerı̇n Yorumları (Tokat: Tokat Gaziosmapaşa 
Üniversitesi, 2019), 24. 

75  M. Suat Mertoğlu, “Kur’ân’ı Modern Bilimlerin Işığında Okumak: Tantâvi Cevherî Örneği”, 12.  
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nebüloz, enerj3, atom, uzay gem3s3 g3b3 kavramlar yer alab3lmekted3r. B3l3msel 
yaklaşım örnekler3nde esas üzer3nde durulacak eser Sal3h Parlak “B3lg3 
Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm” adlı eserd3r. B3l3mselc3 yaklaşım anlayışına 
sah3p olduğu düşünülen ve bell3 başlı ayetlere değ3nm3ş olan müstak3l eserlerden 
de örnek kısmında yer3 geld3kçe alıntılar yapılacaktır.  

B3l3msel aşırıcı yaklaşımın meâl örnekler3n3 3ncelemek üzere Sal3h Parlak 
meâl3 terc3h ed3lm3şt3r. Çünkü hem meal yazım kurallarının önem3n3 hem de 
b3l3mselc3 yaklaşım 3le Kur’an’ı tamamıyla b3r b3l3m k3tabı, ans3kloped3 g3b3 
görmen3n Kur’an tasavvurundak3 tahr3batı görmek açısından açık b3r örnek teşk3l 
etmekted3r. Yazar, d3n3n temel kavramlarını yen3den yorumlamak suret3yle 
eser3nde b3rçok farklı ve güncel b3l3msel kavramları kullanmaktadır. Örneğ3n, 
( لعج ) kel3mes3 her geçt3ğ3 ayette “programlama”76 kavramı 3le ( اقدصم ) 

“güncelleşt3rmek”77 kavramı 3le tercüme ed3lmekted3r. Yeryüzü ve gök katları 3le 
3lg3l3 ayetlerde bazı kavramların karşılıklarını, galaks3, arz, atom, âfâk, galakt3k 
gök katları, atom3k dünyayı sembol3ze eden b3rtakım kel3meler 3le ver3lmekted3r. 

İlk örneğ3m3z Hz. Âdem’3n yaratılması 3le 3lg3l3 ayett3r. “Han$ sen$n Rabb$n 
meleklere, yeryüzünde b$r hal$fe programlayacağını duyurmuştu da melekler: 
“Orada, $lâh$ düzen$ kundaklayan ve kan akıtan b$l$nçl$ b$r varlık mı 
programlayacaksın. Oysa b$z melekler sen$n hamd$ne göre tesb$h ed$yor; sen$ 
kutsuyoruz, derken O: “H$ç kuşkunuz olmasın; Ben b$lmed$kler$n$z$n b$lg$s$ne en 
üst düzeyde sah$b$m. ded$.”78 Ayet3n tercümes3 esnasında d3kkat çeken 3lk şey 
( لعج ) kavramına “kılmak, yaratmak” anlamı dışında b3r anlam ver3lm3ş olmasıdır. 

Eser3n 3dd3ası gereğ3 çağın d3l3ne uygun b3r üslup terc3h ed3lm3şt3r. Dolayısıyla 
günümüzde b3lg3sayar ve teknoloj3 d3l3nde daha yaygın olan “programlama” 
kavramı kullanılmıştır. Bu şek3ldek3 tercümen3n neden3 3nsanın Hz. Âdem’den bu 
yana bedenen aynı kalması ancak zekâ olarak sürekl3 gel3ş3m3 göster3lmekted3r. 
Yaratılan varlığı, b$r üst bey$n programlar ve varlık, bel$rlenen hedefe doğru 
g$der. İnsan kaba taş devr$nden $t$baren, 21. yy. elektron$k uzay çağına gel$nceye 
kadar, cennette veya cennetle dünya arası sanal, gayb alanında 
programlanmıştır.79 Oysa bu kavram Kur’an d3l3ne uygun olmadığı g3b3 

 
76  Salih Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’an-ı Kerim (İstanbul: 2001 Yayınları, 2008), 18, 48. 
77  Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân Meâli, 22, 34. 
78  Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 18. 
79  Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 19. 
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programlamak Arapça’da ( جمرب ) kavramına denk gelmekted3r. ( لعج ) kavramının 

manası 3se bu tercümey3 tam anlamıyla karşılamamaktadır. Arapça’da 3lg3l3 
kavram beş farklı anlama gelmekted3r. Bunların 3çer3s3nde “kılmak, yaratmak, her 
türlü 3ş3 yapmak, b3r halden b3r hâle deveran ett3rmek, vuku bulmak” manaları 
sıralanab3lmekted3r.80  Hamd3 Yazır kavram hakkında “ لعج  (ca’l)” b$r mef’ûle 

müte’addî olursa halk demek olur. Burada da “ca’l”, “halk”dan e’âm ve daha 
mutlaktır. Ve $k$s$n$ de muhtem$l bulunuyor.81 Bu durumda ayette Allah (  فيِ لٌعِاجَ نياِ

ةًفَيلخَ ضِرْلاَْا ) demekle aslında “Ben mutlaka yeryüzünde b3r hal3fe yapacağım, 

yaratacağım; b3r hal3fe tây3n edeceğ3m” buyurmaktadır. 

 Buna ek olarak Parlak tarafından suren3n devamında el-Bakara, 2/36. 
ayette ( ينٍح لىٰاِ عٌاتَمَوَ ٌّرقَـَتسْمُ ضِرْلاَْا فيِ مْكُلَوَ ) geçen kısmı “yeryüzünde bel$rl$ b$r süreye kadar, 

sperma yatağınız ve günüb$rl$k geç$m kaynağınız var.”82 şekl3nde tercüme 
ed3lm3şt3r. Oysa ayette kasted3len mana “ve s$ze yerde b$r zamana kadar b$r karar 
ve b$r nas$p alma var.”83 şekl3nded3r. Klas3k tefs3rlerde ( ٌّرقَـَتسْمُ ) kavramı karar kılma 

yer3, yeryüzünde bell3 b3r zamana kadar kalmak ve ölene dek burayı b3r yurt 
ed3nmek şekl3nde anlaşılmıştır.84 Bundan dolayı Süleyman Ateş bu ayet3 “S$z$n 
yeryüzünde kalıp b$r süre yaşamanız lâzımdır.”85 şekl3nde tercüme etmekted3r.  

Net3cede 3lg3l3 ayette Parlak’ın savunduğu g3b3 3nsanın zekâsının gel3ş3m3 
kasted3lerek programlama yapılması söz konusu değ3ld3r. Aynı şek3lde “karar 
kılma yer3” olarak anne rahm3, sperma yatağı vb. kasted3lmemekted3r. 
Yeryüzünde yaşam sürme ve faydalanmanın 3lg3l3 kavrama daha yer3nde b3r mana 
verd3ğ3 açıktır. Meal yöntem3nde Kur’an’ın bütünlüğünü koruma 3lkes3 göz 
önünde tutulmalıdır. Öte yandan ayetler3n önces3ne sonrasına ve anlam d3z3m3ne, 
mantık ve sıhhatten kopmamak 3ç3n çokça d3kkat ed3lmel3d3r. “ لعج ” kavramına 

 
80  Râğıb, el-Mufredât, 167. 
81  Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, 412. 
82  el-Bakara  2/36; Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 18. 
83  Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, 412. 
84  Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl ve hakâîku’t-teʾvîl, thk. Yûsuf ʿAlî Budeyvî (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’ṭ-

Tayyib, 1419/1998), 37; Beydâvî, Envâru’t-tenzîl ve esrâru’t-teʾvîl, thk. Muḥammed ʿAbdurrahman 
el-Marʿaşlî (Beyrut: Dâru İḥyâi’t-Turâs̱i’l-ʿArabî, 1418), 59; Râzî, Mefâtîḥu’l-ğayb (Beyrut: Dâru 
İhyâi’t-Turâsi’l-ʿArabî, 1420), 18; Zemahşerî, el-Keşşâf ʿ an hakâîkı ğavâmiḍi’t-tenzîl (Beyrut: Dâru’l-
Kitâbi’l-ʿArabî, 1407), 72. 

85  Süleyman Ateş, Yüce Kur’an’ın Çağdaş Tefsiri, (Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 120. 
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burada programlanma manası ver3lse dâh3 bu anlam Kur’an’ın d3ğer ayetler3nde 
geçerl3 olmayacaktır. Daha önce de araştırmada bel3rt3ld3ğ3 g3b3 vah3y sürec3n3n 
3lk muhatap toplumu, Arap toplumudur. O halde Kur’an’ın kel3me, lafız ve 
kâ3deler3n3n, muhatap olan bu topluma a3t olması doğal b3r sonuçtur. Herhang3 b3r 
d3le tercüme esnasında y3ne bu toplumun kavramları anlayış ve kullanış b3ç3m3 
önem arz etmekted3r.  

B3r d3ğer örnek, “Han$ Rabb$n meleklere: "Kuşkusuz Ben DNA çamurdan, 
et-kem$k $nsan var edeceğ$m. Onu $nsan b$ç$m$nde düzenley$p kend$ boyutsuz 
enerj$ ruhumdan $ç$ne üfled$ğ$mde derhal; ona secde ed$n$z.” ded$. Tüm melekler 
topyekûn secde ett$; sadece İbl$s etmed$. O kend$ kend$ne yeterl$l$ğ$n$ $lan ed$p 
secdey$ tanımayanlardan oldu. Allah- İbl$s: “Ey İbl$s! Ben$m kend$ eller$m 
altında varett$ğ$m varlığa secde etmen$ ne engelled$? Acaba kend$ kend$ne 
yeterl$l$ğe m$ çalışıyorsun? Yoksa o üstün ırktan mısın? -Ben ondan daha 
hayırlıyım; ben$ ateşten var ederken onunk$n$ bayağı DNA çamurundan öyle 
varett$n. -Oradan çık; z$ra sen kozm$k ateşle taşlanacaksın.”86 

Yapılan tercümeye göre ( ينط ) DNA çamuru anlamını almaktadır. Ayette 

geçen ( يحورُ نْمِ هِيف تُخْفَـَنوَ ) “ruhumdan da üfled$ğ$m vak$t” kısmına 3se boyutsuz enerj$ 

terk3b3n3 dâh3l etmekted3r. Öte yandan “Sen artık kovuldun” anlamına gelmekte 
olan ( مٌۚيجرَ ) kavramı 3ç3n kozm$k ateşle taşlanacaksız manası uygun görülmüştür. 

Tüm bu çev3r3ler aşırı b3l3mselc3 yaklaşım 3le ayetler3n tercüme ed3ld3ğ3nde ortaya 
çıkan tahr3fatı apaçık b3r şek3lde ortaya çıkarmaktadır. Haşr, 59/24 ayet3nde 
Allah’ın 3s3mler3nden olan “el-Hâl3k” yaratan87 3sm3ne “genet$k DNA’yı 
vareden”88 tercümes3 yapılmaktadır. Böylece Allah’ın esmâsını sınırlı b3r anlam 
ve kısıtlı b3r algı 3çer3s3ne hapsetmekted3r. Oysa yaratmak sıfatı Allah 3ç3n söz 
konusu olduğunda gen3ş b3r anlam taşımaktadır yalnızca genet3k DNA’yı 3ç3nde 
barındırmamaktadır. 

Haluk Nurbâk3, DNA molekülü eks$ azot ve karbonla fosfor h$drojen ve 
oks$jenden kuruludur. Tüm canlıların karakter$ bu DNA şer$tler$ne ver$len 

 
86  es-Sâd 38/71-77; Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 901. 
87  Bekir Topaloğlu, “Hâlik”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 1997). 
88  Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 1097. 
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matemat$ksel b$r programdan $barett$r, demekted3r.89 Nurbâk3 Allah’ın 3nsanı 
yaratması hakkındak3 ayetlerde bahsed3len süreçler3n temel3n3 3se “ol” emr3 olarak 
görmekted3r ve bu emre “levh-$ mahfuzun b$r matemat$k ş$fres$” demekted3r.90 
Her şek3lde DNA kavramı b3l3msel b3r norm olarak Kur’ân meâl3 3ç3nde yer 
aldığında bu durum Kur’ân d3l ve üslup özell3kler3ne uygun kabul 
ed3lmemekted3r. Çünkü Kur’ân d3l3 3le b3l3m d3l3 aynı yöntemler3 
kullanmamaktadır.    

İnsanın yaratılışına da3r olan bu 3k3 örnekten sonra b3l3mselc3 yaklaşımın 
üzer3nde durduğu b3r d3ğer konu evren ve kâ3natın oluşumu 3le 3lg3l3 ayetlerd3r. 
Kur'an'dak3 kevn3 ayetler dünyanın ve gökyüzü 3le yeryüzünün oluşumu hakkında 
b3lg3 ver3r, ancak detaylı b3r anlatım yoktur. Ayetler, Allah'ın güç, kuvvet ve 
kudret3n3n del3l3 olarak sunulmaktadır. Kevnî ayetler, Kur'an'ın bütünlüğü 3ç3nde 
değerlend3r3lmel3d3r. B3l3mselc3 yaklaşım 3se ayetler3 evren3n f3z3ksel yasalarıyla 
3l3şk3lend3rerek açıklamaktadır. Böylece 3lâh3 k3tabın temel amacına uygunluğu 
göz ardı edeb3lmekted3r.  

Bundan sonra dünya, güneş s3tem3 ve uzay hakkındak3 b3l3msel yaklaşım 
3le tercüme ed3lm3ş meâller 3ncelenecekt3r.  

“İy$ b$les$n$z k$ Rabb$n$z, gökler$ ve yer$ altı jeoloj$k günde vareden 
Allah’tan başkası değ$l. Sonra da Arş’ın üzer$nde denet$m merkez$ kurmuş. 
Geceye gündüzü O ağartır/döllend$r$r, onu dört gözle arar durur. Güneş-Ay, uzak 
sab$t yıldız kümeler$ heps$n$ kader planı gereğ$ $nsanca yararlanılacak duruma 
O get$rm$ş olacak!”91 

“Küfür $ç$ndek$ler bakıp algılar mı k$ gök katları ve atom dünyası b$r bütün 
$ken o bütünü b$z, anında ayrıştırıp canlı her şey$ su türünden programladık. Hala 
$man etmezler m$?”92 

 
89  Hâluk Nurbaki, Kurʼân-ı Kerim’den Ayetler ve İlmî Gerçekler (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı, 2013), 

178. 
90  Hâluk Nurbaki, Kur’ân-ı Kerîm’den Ayetler ve İlmî Gerçekler, 178. 
91  el-A‘râf 7/54; el-Kâf 50/38; el-Hadîd 57/4. 
92  el-Enbiyâ 21/30. 
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“Şöyle k$ O, önce yürütme planını gökten yere doğru b$ç$mlend$r$r, sonra 
da ölçüsü; matemat$k sayı s$stem$n$ze göre, b$n ışık yıllık b$r sürede, O’na 
döner.”93 

“Bu sürede, gaz durumundak$ göklere yöneld$.”94 

“B$z dünya seması atmosfer$, lambalarla süsled$k; özell$kle dünyayı her 
türlü kozm$k ışından korumak uğruna.”95 

Yukarıda meal3 ver3len ayetler3n b3l3msel yaklaşıma uygun tercümeler3nde 
çeş3tl3 yönlere temas ed3lm3şt3r. Altı ç3z3l3 kel3meler arasında en çok d3kkat çeken 
“altı jeoloj3k zaman” kavramıdır. “Gün” kavramı kullanılmasına rağmen 
b3l3mselc3 yaklaşımda “jeoloj3k zaman” olarak algılanmasının neden3 kâ3natın 
yaratılışı 3le 3lg3l3 ortaya çıkan çeş3tl3 teor3lerd3r. Bu teor3lere göre güneş 
s3stem3n3n ve dünyanın yaratılışı m3lyar yıllık b3r süre 3çer3s3nde aşama aşama 
gerçekleşm3şt3r.96 Bu sebeple “gün”den maksadın yeryüzünün geç3rd3ğ3 
merhalelere, dev3rlere 3şaret ett3ğ3 savunulmaktadır.97 Geç3r3len merhaleler 3le 
yeryüzü oluşmuş ve yaşama el ver3şl3 hâle gelm3şt3r.98  Bu jeoloj3k zamanlar 3se 
b3l3msel kaynaklarda çeş3tl3 zamanlara bölünmekte ve farklı adlarla 
3s3mlend3r3lmekted3r. 

Tercümelerde normalde “ موي /yevm” kel3mes3n3n Türkçe karşılığı “gün” 

olarak ver3lmekted3r. “Şüphes$z k$ Rabb$n$z, gökler$ ve yer$ altı günde yaratan”99, 
“Rabb$m$z o Allah’tır k$ gökler$ ve yer$ yed$ günde yarattı”100 buna uygun olarak 
tercüme ed3lm3ş ayet örnekler3d3r. Müfess3rler ayette geçen kavramın “altı gün”101 
olab3leceğ3 görüşüne sah3p olmakla b3rl3kte farklı şek3llerde yorumlanab3leceğ3n3 
de kaydetm3şlerd3r.102 Bu yorumlara göre “altı zaman d3l3m3” ve “altı 

 
93  es-Secde 32/5-6. 
94  el-Fussilet 41/11. 
95  el-Fussilet 41/12. 
96  Kırca, Kur’an ve Fen Bilimleri, 137. 
97  Ebu’s-Suʿûd, İrşâdu’l-ʿâḳli’s-selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm (Beyrut: y.y., ts.) 3/232. 
98  Seyyid Kutub, Fî Zilâlı̇’l-Kur’ân, (Beyrut, 1392), 114. 
99  Karaman, vd. Kur’an Yolu, 1/535; el-A‘râf 7/54. 
100  Süleyman Ateş, Yüce Kur’an’ın Çağdaş Tefsiri, 2/996. el-A‘râf 7/54. 
101  Nesefî, Medâriku’t-tenzîl, 1/442. 
102  “uzun seneler veya bir yıldaki gün sayısı kadar”  Beydâvî, Envâru’t-tenzîl, 1/342. 
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aşama/merhale” f3k3rler3n3n sunulduğu görülmekted3r. Zemahşerî, altı gün 
3bares3n3 altı dönem olarak anlamaktadır. Çünkü bu yaratılış sırasında henüz 
gündüz ve gece olmadığından gün 3fades3nden bahsed3lemeyeceğ3n3, altı gün 
3fades3n3 ah3rete göre altı gün olarak anlayanların olduğunu söylem3şt3r. Bunun 
sebeb3 dünyadak3 b3r günün b3r âna103 veya 1000 yıllık b3r zamana104 tekâbül 
edeb3leceğ3 3fadeler3n3n 3lâhî k3tapta mevcut olmasıdır.   

Elmalılı meal3ne bakıldığında, “Gerçekten Rabb$n$z o Allah’tır k$ gökler$ 
ve yer$ altı gün $ç$nde yarattı, sonra Arş üzer$ne $st$vâ buyurdu. Gecey$ gündüze 
bürür, o onu kışkırtarak tak$p eder, Güneş ve Ay ve bütün yıldızlar emr$ne 
musahhar kılar. Bak halk O’nun, hüküm O’nun. Evet o Rabbü’l-âlemîn olan Allah 
ne yüce!”105 şekl3nde tercüme ett3ğ3 görülmekted3r. O’na göre, Kur’âa’ın b$rçok 
yerler$nde olduğu g$b$ “yevm”$n vak$t mânasına geld$ğ$ de l$sânen mâlum 
bulunduğundan, burada da altı gün, altı vak$t mânasıyla tefs$r ed$lmek lâzım 
geleceğ$ b$rçok müfess$rîn tarafından $htar ed$lm$şt$r. Bunun m$ktarı $se mâlum 
olan güne müsâvî veya ondan kısa veya uzun olması mümkündür. Dolaysıyla 
Kur’an ve çağdaş b3l3msel açıklamalar arasında köprü kurmak amacı 3le b3l3msel 
3spatı tam olarak sağlanamamış ve kes3nl3ğe kavuşmamış teor3ler106 Kur’an’ın 
anlam bütünlüğünü korumak adına tercümeye yansıtılmamalıdır. Arapçadan 
Türkçeye yapılmakta olan Kur’an tercümeler3nde kavram karmaşası yaşamamak 
ve doğru b3r anlam vereb3lmek 3ç3n kel3meler 3lk dönemde anlaşıldığı g3b3 tercüme 
ed3l3rse Kur’an’ın anlam bütünlüğü korunacaktır.  

B3l3mselc3 yaklaşım meal örnekler3nde esas aldığımız Parlak’ın kevn3 
ayetler söz konusu olduğunda b3l3msel yaklaşıma uygun tercüme ett3ğ3 b3r d3ğer 
ayet şu şek3lded3r. “Gök katları ve atom dünyası b$r bütün $ken o bütünü b$z, 
anında ayrıştırıp canlı her şey$ su türünden programladık”107 ayet3n3n büyük 
patlama 3le 3lg3l3 olduğunu savunmaktadır.108 Ayette geçen “ اًقتْرَ اتَـَناكَ ” kavramı 

gökler3n ve yer3n b3rleş3k durumunu anlatmaktadır, b3rb3r3yle b3rleş3k, yapışık ve 

 
103  er-Rahmân 55/29. 
104  el-Hac 22/47; es-Secde 32/5; el-Meâric 70/4. 
105  Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, 3/54. el-A’râf 7/54 
106  Nurbaki, Kur’ân-ı Kerîm’den Ayetler ve İlmî Gerçekler, 139. 
107  el-Enbiyâ 21/30. 
108  Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 621. 
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kaynaşmış manasına gelmekted3r.109 İlk dönem d3rayet tefs3rler3nde genel olarak 
bu konuda b3l3msel b3r yaklaşımdan uzak manalar vermekted3rler. Onların 
yaklaşımını zah3r mana bel3rlemekted3r. Buna göre gök katları ve yer b3rleş3kt3 
Allah’ın emr3 3le ayrıldı kanaat3ne varılmaktadır.110 Yan3 bu ayette yer 3le 
gökyüzünün b3rb3r3nden b3r patlama 3le ayrıştırıldığına da3r b3r söylem 
gel3şt3r3lmem3şt3r. Bu durumda meâl “İnkâr edenler, gökler ve yer b$t$ş$k $ken 
onları ayırdığımızı ve her canlıyı sudan yarattığımızı görmezler m$? Hâlâ 
$nanmayacaklar mı?”111 şekl3nde olmalıdır.  

Parlak 3lg3l3 ayette gök ve yer demek yer3ne gök katları ve atom dünyası 
tercümes3n3 yapmaktadır. Yan3 yeryüzünün en küçük yapı taşı atomlardan 
oluştuğu b3l3msel bulgusunu ayete taşımaktadır. Atom kavramı Em3noğlu’nun 
yaptığı çev3r3lerde de karşımıza çıkmaktadır. “Ne yerde ne gökte atom ağırlığınca 
olan b$r şey Allah’ın $lm$nden g$zl$ kalmaz, atomdan daha büyük ve küçük olanı 
da her şey$ apaçık olarak kaydeden k$taba yazılıdır.”112 şekl3nde ver3len meâl3n 
açıklamasında ayet3n atomların bölünemez b3r madde olduğuna 3şaret ett3ğ3n3 
savunmaktadır.113 Öte yandan burada “ ةرذ لاقثم ” terk3b3 “zerre m3ktarı b3r şey” 

manasında olması sebeb3yle atom kavramı 3le açıklanmıştır. Bununla atomun 
ağırlığı, kend3s3nden büyük ve küçük maddeler3n olab3leceğ3 kanıtlanmaya 
çalışılmıştır.114 B3r başka atom örneğ3 Nurbâk3’n3n meâl3nde karşımıza 
çıkmaktadır. “Hayır! Kasem eder$m hunnese (pusanlara), künnese (orb$t, 
yörünge) akıp g$denlere.”115 Ona göre bu ayet bazı f3z3k b3lg3ler3n3 3çerd3ğ3 3ç3n 
anlaşılması zor b3r ayett3r. F3z3k b3l3m3n3n temel konularından olan atomun yapısı 
bu ayette açıklanmaktadır. Korkunç enerj$n$n ($nteraks$on) varlığını özüne 
s$nd$r$p pusmuş (hunnes) b$r çek$rdek ve onun etrafında, orb$tlerde (yuvalarda) 
(künnes) akıp g$den elektronlardır, açıklamasında bulunmaktadır.116 Tefs3rlerde 
( dُِْسَِّۙنلخ  ) ve ( سَِّۙنكُلْا ) hakkında yıldızların gece görünmes3 ve gündüz g3zlenmes3 

 
109  Râğıb el-İsfehânî, el-Mufredât fî ğarîbi’l-Kurʾân, 273. 
110  Nesefî, Medâriku’t-tenzîll, 3/77; Râzî, Mefâtîḥu’l-ğayb, 127; Zemahşerî, el-Keşşâf, 3/445. 
111  Karaman, vd. Kur’an Yolu, 3/706. 
112  Yûnus 10/61; es-Sebe’ 34/3.  
113  Mehmet Eminoğlu, Çağımızı Aydınlatan Kur’ân Mucizeleri (Konya: Nur Basımevi, 1987), 142. 
114  Eminoğlu, Çağımızı Aydınlatan Kur’ân Mucizeleri, 162. 
115  Nurbaki, Kur’ân-ı Kerîm Ayetleri ve İlmî Gerçekler, 47; et-Tekvîr 81/15-16. 
116  Nurbaki, Kur’ân-ı Kerîm Ayetleri ve İlmî Gerçekler, 49. 
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şekl3nde yorumlanmaktadır.117 Dolayısıyla ayet3n tercümes3 “Hayır hayır! 
Yörüngeler$nde akıp g$derek doğan ve batan yıldızlara andolsun!” şekl3nde 
olmalıdır. D3ğer türlü ayete b3l3msel aşırıcı b3r yorum get3r3lerek tercümes3 de 
buna uyarlanmaktadır. 

Büyük patlama 3le 3l3şk3lend3r3len b3r d3ğer ayet 3se, “Bu sürede, gaz 
durumundak$ göklere yöneld$.”118 ayet3d3r. Burada “ نٌاخَدُ يَهِوَ ” “duman hal$nde 

olan” kısmı “gaz durumundak3” şekl3nde tercüme ed3lmekted3r. Çünkü bu ayet 
b3l3mselc3 yaklaşım sah3pler3ne göre büyük patlamadan önce gaz formunda 
olduğu düşünülen dünyanın 3lk evres3ne 3şaret etmekted3r.119  

Duhan, duman, günümüz b3l3m adamlarının da kabul ett3ğ3 şekl3yle, 
evren3n tam anlamıyla oluşmadan öncek3 maddey3, evren3n yaratılışındak3 
kozm3k ve sıcak dumanı tar3f etmekted3r. Bu durum, göğün şek3llenmeden önce 
duman g3b3 olduğunu göstermekted3r.120 Kâ3natın başlangıç devres3nde, Kur'an'ın 
-gaz durumunun ağır bastığını bel3rtmek üzere- kend3s3nden bahsett3ğ3 o zamank3 
kâ3natı teşk3l eden "duman" 3le çağdaş b3l3m3n düşündüğü başlangıçtak3 nebülöz 
(bulutsu) arasındak3 uygunluk da açıkça meydandadır.121 Dolayısıyla gökler3n ve 
yer3n b3rleş3k olması veya dumanın dünyanın başlangıcını tems3l etmes3 gel3şen 
b3l3msel teor3 ve bulgular 3le meâllere yansımış olmaktadır.  

Beydâv3 3lg3l3 kavramı “karanık b3r cevher” olarak tanımlarken122 Şevkân3 
3se gaz yer3ne “su buharı” olarak yorumlamaktadır.123 Muhammed Esed 3se 
meâl3nde bu ayete “h3drojen gazı” d3pnotunu düşmekted3r.124 Yazır bu ayet3n 
meâl3 3ç3n cumhurun üslubunu tak3p ett3ğ3n3 söyleyerek “Sonra semâya doğruldu 
da o b$r dumanken ona ve Arz’a ‘gel$n, $k$n$z de $ster $stemez’ ded$; ‘geld$k $steye 
$steye’ ded$ler.” şekl3nde tercüme etmekted3r.125 Sonuç olarak den3leb3l3r k3, 
Kur’ân’ın ortaya koyduğu evren3n yaratılışı 3le 3lg3l3 ayetler naz3l olduğu dönem 

 
117  Mâturîdî, Teʾvîlât, 10/437; Beydâvî, Envâru’t-tenzîl, 2/1136. 
118  el-Fussilet 41/11. 
119  Parlak, Bilgi Toplumuna Doğru Kur’ân-ı Kerîm, 941. 
120  Yalçın, Elmalılı Muhammed Hamdı̇ Yazır’ın “Hak Dı̇nı̇ Kur’ân Dı̇lı̇” Tefsı̇rı̇ndekı̇ Bazı Kevnı̇ Âyetlerı̇n 

Yorumları, 45. 
121  Kırca, Kur’ân ve Fen bilimleri, 147. 
122  Beydâvî, Envâru’t-tenzîl, 2/350. 
123  Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 4/581. 
124  Esed, Kur’an Mesajı, 796. 
125  Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, 4/810. 
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koşullarında anlaşılmaya uygun sade b3r üslup 3le ele alınmıştır. Çağdaş b3l3msel 
b3lg3ler 3le bu ayetler arasında farklılık bulunmadığına 3şaret etmek adına 
meâllerde kavramların anlamlarının değ3şt3r3lmes3 3se ayetler3n doğru 
anlaşılmasının önüne set çekeb3lecekt3r. 

B3l3mselc3 yaklaşım evren3n yaratılışında ayetler3 bu sıraya -madden3n 3lk 
başta gaz/duman olması ve sonra semâ 3le yer3n ayrılması- uygun aldıktan sonra 
Güneş ve Ay’ın aydınlatarak gece ve gündüzün teşekkül etmes3 meseles3ne 
değ3nmekted3rler. Sal3h Parlak’ın yaptığı meâldek3 ayet örnekler3 şu şek3lded3r. 

“O, çek$rdek Güneş$ ışık veren, uydu Ayı da ışık alan nur olarak 
programlayan güçtür. Yılların sayısını ve matemat$ğ$ tanımlayab$lmen$z $ç$n o 
Ayı; per$yod$k doğuş-batış evreler b$ç$m$nde düzene koydu.”126 

“Ne ders$n! Ben on b$r yıldızı, güneş$ ve uydularını da gördüm.”127 

“O entrop$den gök s$stemler$ hep merkezc$lleş$rken yerçek$m$ 
merkezkaçlaşacak ve dağlar gürültüyle çöke yazacak.”128 

“Her gök katında pek çok burçlar programlayıp bünyeler$nde, kand$l ve 
ışık alıp aydınlık saçan gezegen uydular programlayan ne mükemmel güç! O, 
gece-gündüzü ya z$k$r ehl$ olmayı d$leyen yahut astrologluk $steyen $ç$n yama 
örgüsü olarak düzenleyen güçtür.”129 

“Desen desen (samanyolu) göğe and olsun.”130 

“İşte andolsun, dünyadan çıplak gözle gözüken gökyüzünü galaks$lerle 
süsled$ğ$m$z g$b$.”131 

“O katlardak$ uydu gezegenler$ ışık alan nur olarak programlarken 
çek$rdektek$ güneşler$n$ de ışık veren kand$l olarak ayarladı.”132 

Yukarıda z3kred3len Parlak’a a3t meâllerde altı ç3z3l3 kavramlar tamamıyla 
çağdaş b3l3me a3t kavramlardır. Kâ3natın oluşumu hakkında b3l3m3n ulaştığı güneş 

 
126  Yûnus 10/5; er-Râ‘d 13/2; Yâsîn 36/39-40.  
127  Yûsuf 12/4. 
128  Meryem 19/90. 
129  el-Furkân 25/61-62. 
130  ez-Zâriyât 51/7. 
131  el-Mülk 67/5. 
132  Nûh 71/16. 
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s3stem3, gezegenler3n sıralaması ve aralarındak3 mesafen3n uzaklığının 
bel3rlenmes3, galaks3ler, samanyolu galaks3s3 ve daha fazla b3lg3 meâllere kavram 
olarak taşınmaktadır. Parlak’ın kaynak met3ndek3 sözcük tanımına motamot bağlı 
kaldığını söylemek mümkün değ3ld3r. Öte yandan müterc3m3n Kur’ân üslubunun 
sözlü h3tap özell3ğ3n3n b3r yansıması olan, vurgulu, etk3ley3c3 ve yönlend3r3c3 
özell3ğ3n3 kaynak metne taşıma çabası olduğu da söylenememekted3r. B3l3msel 
kavramları genelde parantez kullanma gereğ3 duymadan 3laveler yaptığı 
görülmekted3r.  

Kur’ân-ı Kerîm naz3l olduğu dönemde gözle görünen semâ dışında uzaya 
da3r b3r b3lg3ye sah3p değ3llerd3. Örneğ3n çevres3ndek3 ötek3 gezegenler g3b3 
dünyanın b3rer uydusu bulunduğu güneş3n kend3s3 de galaks3 adı ver3len yüz 
m3lyarlarca yıldızın teşk3l ett3ğ3 b3r bütün 3çer3s3nde küçük b3r unsurdan başka b3r 
şey olmadığı günümüzde b3l3msel olarak açıklanab3lmekted3r.133 Güneş’3n ışık 
saçan b3r çek3rdeğe sah3p olması, Ay’ın dünyanın uydusu konumunda olması 
geçm3şte b3l3nmeyen b3lg3lerd3. Öte yandan yerçek3m3 kanunu da çağdaş b3l3m3n 
d3le get3rd3ğ3 ve açıklayab3ld3ğ3 b3r b3lg3 3ken ayette yerçek3m3, merkezkaç g3b3 
f3z3k yasalarının yer alması mümkün değ3ld3r. Onlara göre evren3n yaratılışının 
b3l3msel 3spatları 3le Kur’an’dak3 kevnî ayetler b3rb3r3n3 desteklemekted3r. 
Kur’an’ın b3l3m 3le uyum 3çer3s3nde olması adeta b3r zafer n3tel3ğ3 taşımaktadır. 
Bu durumda Kur’an tasavvurunu zedeleyerek 3lâhî k3tap n3tel3ğ3n3 b3l3msel b3r 
ans3kloped3 ve kavramlar k3tabına dönüştürmekted3r. 

Sonuç 
B3l3msel gel3şmeler3n hızlı b3r şek3lde arttığı ve Batı meden3yet3n3n 

etk3s3n3n Müslümanları da kapsadığı b3r dönemde, d3n 3le b3l3m arasındak3 
3l3şk3n3n, 3lahî k3taplar aracılığıyla kurulması yönünde teşv3k ed3c3 unsurlar da 
gözlemlenmekted3r. Bu bağlamda son asırlarda pek çok makale ve k3tap, Kur'an'ın 
daha 3y3 anlaşılması amacıyla b3l3msel ver3lerle yorumlanab3lecek ayetlere 
odaklanmaktadır ve onların muc3zevî n3tel3kler3n3 göstermeye çalışmaktadır. 
Ancak, bu tür b3l3msel yorumların mutlaklık 3fade etmed3ğ3, değ3şken olduğu ve 
Kur’an’ın kend3s3 değ3l Kur’an’dan 3nsanın anlayab3ld3ğ3 yorumlar olduğu 
b3l3nmel3d3r. Zaman zaman sosyal ve kültürel gel3şmeler3n etk3s3yle, Kur'an'ın 

 
133  Maurice Bucaille, Tevrat, İnciller, Kur’ân-ı Kerîm ve Bilim, çev. Suat Yıldırım (İstanbul: Zaman, 

2005), 215. 
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bütünlüğünden uzaklaşan ve sınırlı yönler3 öne çıkarılan b3r anlayış ortaya 
çıkab3lmekted3r. Bu durum, Kur'an'ın bütüncül b3r şek3lde algılanmasını 
zorlaştırarak, onun asıl tasavvuruna zarar vereb3lmekted3r. Özell3kle b3l3msel 
3çer3kl3 meâl yazma söylem3, Kur'an'ın her türlü 3lm3 3çeren, her alanda konuşan 
ve geçm3ş 3le geleceğ3n b3lg3s3n3 3çeren b3r k3tap olduğu 3dd3asını savunmaktadır. 

Kur’an’da yer ver3len kevnî ayetler 3nsan ve kâ3nat arasındak3 3l3şk3y3 
bel3rler n3tel3kted3r. İnsan bu ayetlerdek3 b3lg3ler vasıtasıyla kâ3natı gözlemlemeye 
ve akıl ed3p düşünmeye teşv3k ed3lmekted3r Kur’an 3nsana aklını 3l3m ve b3lg3 
yolunda kullanmasını öğütlem3şt3r. Ancak Kur’an’ın kend3s3nden bu 3l3mler3n 
çıkarılması b3r em3r mah3yet3nde değ3ld3r. Çünkü Kur’an’ın asıl amacı 3l3mler3 
kend3 bünyes3nde toplayıp konu ed3nmek değ3ld3r. Yoldan sapmış, gaflete düşmüş 
olan 3nsanın h3dayet rehber3 olarak 3nd3r3lm3şt3r. Öte yandan 3lm3 hak3katler nüzul 
dönem3n3n 3nsanının 3lm3 anlayış ve kavrayışına uygun olacak şek3lde 
açıklanmıştır. Bu genel esaslar her çağda anlaşılır kılınmıştır ve 3nananların 
3manını kuvvetlend3rerek kâ3nat, evren ve yaratıcısı hakkında tefekkür ves3les3 
olmuştur. Tab3at kanunları, evrendek3 düzen3n 3şley3ş3, denge hal3nde bulunması 
Allah’ın varlığını, b3rl3ğ3n3 ve kudret3n3 anlamaya, keşfetmeye da3r ne kadar çok 
del3l olduğunu göstermekted3r. Öncek3 toplumların akıbetler3nden 3bret almak 3ç3n 
yeryüzünde gez3p dolaşmak, semadak3ler3 tefekkür etmek, deve, bal arısı, karınca 
g3b3 kâ3nat ve 3ç3ndek3 her şey3n 3nsanı araştırmaya yönlend3rd3ğ3, 3nsana bu 
ayetler 3le de sorumluluk yüklend3ğ3 açıkça anlatılmaktadır. Öte yandan Kur’ân 
3nsanın bu merakını g3dermek konusunda yapacağı araştırma 3ç3n b3r had 
koymamış ancak nasıl kullanılması gerekt3ğ3n3 ve ahlâkî-hukukî boyutlarının 
neler olduğunu bel3rlem3şt3r. 

Sonuç olarak, b3l3msel araştırmalar çerçeves3nde yapılacak yorumların 
3sabetl3 olup olmaması veya meâllere taşınması sorunu b3r yana, Kur’an 3ç3n 
öneml3 olan h3dayet rehber3 olmasıdır. İnsanlığa Allah'ın lütuflarını anlatarak, 
onları en doğru yola, yan3 İslam'ın 3t3kadî ve amelî 3lkeler3ne uygun b3r yaşama 
yöneltmek amacı taşımaktadır. Kur'an'ın bu h3dayet ver3c3 rolü, b3l3msel b3lg3 
arayışının önüne geçerek öncel3kl3 olarak vurgulanmalıdır. Ayrıca, Kur'an 
ayetler3n3n tar3hsel bağlamının anlaşılması ve dönem3n3n anlayışına uygun b3r 
şek3lde yorumlanması, anlam farklılıklarının ve kavramsal karmaşanın önüne 
geçmek 3ç3n öneml3d3r. Bu şek3lde, Kur'an'ın mesajı çağlar üstü anlamını 
koruyarak ve her dönemde anlamlı b3r şek3lde 3nsanlara rehberl3k etmeye devam 
edeb3lecekt3r. 
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